
  

VILNIAUS UNIVERSITETO MEDICINOS FAKULTETO MEDICINOS MOKSLO CENTRO 
KOMPIUTERINĖS ĮRANGOS PIRKIMAS (VU38461) (1, 2 PIRKIMO DALIS) 

VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS  
(FIKSUOTŲ ĮKAINIŲ KAINODARA) 

 
Vilniaus universitetas (toliau – Pirkėjas, perkančioji organizacija), juridinio asmens kodas 2119508133, 

Universiteto g. 3, 01513 Vilnius, atstovaujamas kanclerio Raimundo Balčiūnaičio, veikiančio pagal 2021-09-
16  įgaliojimą Nr. RI-328,  

ir 
UAB „Miobius“ (toliau – Tiekėjas), juridinio asmens kodas 305284792, Pilies g. 18-3B, Vilnius, 

atstovaujama direktoriaus Alberto Ramanausko, veikiančio pagal bendrovės įstatus,  
atsižvelgdami į tai, kad Pirkėjas, įgyvendindamas iš Europos Sąjungos lėšų bendrai finansuojamą 

projektą Nr. 01.1.1-CPVA-V-701-12-0001 „Vilniaus universiteto Medicinos fakulteto Mokslo centro 
sukūrimas“, kuris finansuojamas pagal 2014-2020 m. ES fondų investicijų veiksmų programos, patvirtintos 
Europos Komisijos 2014 m. rugsėjo 8 d., 1 prioriteto „Mokslinių tyrimų, eksperimentinės plėtros ir inovacijų 
skatinimas“ 1.1.1 uždavinį „Siekti aktyvesnio turimos ir naujai kuriamos MTEPI infrastruktūros panaudojimo“, 
paskelbė atvirą konkursą (tarptautinis pirkimas) „Vilniaus universiteto Medicinos fakulteto Medicinos mokslo 
centro kompiuterinės įrangos pirkimas (VU38461)“ (skelbimas apie pirkimą skelbtas 2023-06-04 Centrinėje 
viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau – CVP IS), pirkimo Nr. 672552) (toliau – Pirkimas), o Tiekėjas 
pateikė pasiūlymą ir buvo pripažintas Pirkimo laimėtoju šiose pirkimo dalyse: 

- 1 pirkimo dalis „Staliniai kompiuteriai su monitoriais“. 
- 2 pirkimo dalis „Nešiojami kompiuteriai“. 
sudarė šią viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis), kuri laikoma sudaryta kiekvienai 

pirkimo daliai atskirai, ir susitarė dėl Sutartyje išvardytų sąlygų. 

1. Bendrosios nuostatos 
1.1. Ši susitarimas susideda iš toliau nurodytų dokumentų, kurie apima „Sutarties“ sąvoką ir kurie 

ginčo atveju, taikomi tokia prioriteto tvarka: 
1.1.1. Sutartis; 
1.1.2. Sutarties priedai (išskyrus Pasiūlymą); 
1.1.3. Pirkimo dokumentai; 
1.1.4. Sutarties pakeitimai; 
1.1.5. Pasiūlymas. 
1.2. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka Pirkimo 

dokumentuose ir Viešųjų pirkimų įstatyme vartojamas sąvokas. Sutarties skyrių pavadinimai naudojami tik 
nuorodų tikslu ir negali būti naudojami aiškinant Sutartį. 

1.3. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, žodžiai, vartojami vienaskaitos forma taip pat reiškia ir 
daugiskaitą, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius, žodžiai reiškiantys asmenis 
apima ir juridinius, ir fizinius asmenis, o nuoroda į visumą taip pat reiškia ir nuorodą į jos dalį, ir (kiekvienu 
konkrečiu atveju) atvirkščiai. 

1.4. Jeigu Sutartyje nurodyta reikšmė skaičiais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi žodžiu nurodyta 
reikšme. 

1.5. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, trukmė ir terminai skaičiuojami kalendorinėmis dienomis. 
1.6. Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų redakcijos, 

jeigu nenurodyta kitaip. 

2. Atsakingi asmenys ir bendravimas 
2.1. Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą – Daumantas Gudelis, tel. +370 5 268 72 40, 

el. paštas daumantas.gudelis@cr.vu.lt , jo nesant – dr. Aurelija Jakubė, tel. +370 5 2687239, el. paštas 
aurelija.jakube@cr.vu.lt. 

Elektroninio dokumento nuorašas
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2.2. Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą – Žilvaras Gelumbauskas, 
projekto pirkimų ekspertas, jo nesant – jį pavaduojantis Pirkėjo darbuotojas. 

2.3. Tiekėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą – Albertas Ramanauskas, tel. 
+37069829003, el. paštas info@miobius.eu. 

2.4. Šiame Skyriuje nurodyti Šalių atsakingi asmenys neturi teisės pasirašyti Sutarties pakeitimų. 
2.5. Pirkėjo elektroninio pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Tiekėjo 

pranešimai ir (ar) prašymai Pirkėjui yra: daumantas.gudelis@cr.vu.lt, kopija: infor@cr.vu.lt. 
2.6. Tiekėjo elektroninis pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Pirkėjo 

pranešimai ir (ar) prašymai Tiekėjui yra: info@miobius.eu. 
2.7. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentai ar korespondencija dėl Sutarties ar jos vykdymo 

turi būti įforminama raštu lietuvių kalba ir siunčiama paštu arba įteikiama asmeniškai Sutartyje nurodytais 
adresais arba šiame Sutarties skyriuje nurodytais elektroninio pašto adresais, išskyrus pridėtinės vertės 
mokesčio sąskaitas-faktūras ar sąskaitas-faktūras (toliau – sąskaita). 

2.8. Šalys įsipareigoja nedelsiant pranešti viena kitai raštu apie Sutartyje nurodytų adresų ir šiame 
Sutarties skyriuje nurodytų atsakingų asmenų duomenų bei elektroninio pašto adresų pasikeitimą. Jei Šalis 
raštu praneša kitą adresą, nuo to momento pranešimai privalo būti pristatomi naujuoju adresu. Šalis, 
tinkamai nepranešusi apie šių duomenų pasikeitimus laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, 
atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais duomenimis. 

2.9. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra 
nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti reikalavimą 
patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo pranešimo 
gavimui užtikrinti. Jeigu informacija perduodama elektroniniu paštu, ji laikoma tinkamai perduota tik tuo 
atveju, jeigu Šalis, kuriai skirta tokia informacija, elektroniniu paštu patvirtina jos gavimo faktą. 

3. Subtiekimas ir specialistai 
3.1. Tiekėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti 

bus pasitelkiami tretieji asmenys. 
3.2. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutartį vykdys Pirkime pasiūlyti ir (ar) kvalifikacinius 

reikalavimus atitinkantys subtiekėjai ir (ar) specialistai. Tiekėjas yra atsakingas už subtiekėjų vykdomą 
Sutarties dalį, lyg ją vykdytų pats ir privalo užtikrinti, kad subtiekėjai laikytųsi Sutarties nuostatų. 

3.3. Tiekėjas pasiūlyme nenurodė, jog planuoja pasitelkti subtiekėjus. 
3.4. Tiekėjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus, 3.3 papunktyje nenurodytus 

subtiekėjus. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui 
pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat 
reikalauja, kad Tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip 
pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.  

3.5. Tiekėjas gali keisti Sutartyje nurodytus subtiekėjus šiame Sutarties skyriuje nustatytais atvejais 
ir tvarka gavęs Pirkėjo rašytinį sutikimą.  

3.6. Pirkėjas Sutarties vykdymo metu gali inicijuoti subtiekėjo, numatyto Sutartyje, pakeitimą, 
raštu nurodydamas tokio keitimo motyvus. 

3.7. Naujo subtiekėjo pasitelkimą ar Sutartyje nurodyto subtiekėjo keitimą iniciuojanti Šalis turi 
raštu kreiptis į kitą Šalį ir gauti jos rašytinį sutikimą. Šalis, į kurią kreipėsi, turi atsakyti ne vėliau, kaip per 5 
(penkias) darbo dienas ir tik pagrįstais atvejais turi teisę nesutikti su subtiekėjo pakeitimu kitais nei šiame 
Sutarties skyriuje nustatytais pagrindais. 

3.8. Subtiekėjas, kurio pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų Pirkimo dokumentuose nustatytus 
kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiamas tik šiais atvejais: 

3.8.1. kai subtiekėjas bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija; 
3.8.2. kai subtiekėjas dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, subtiekėjui atsisakius vykdyti 

įsipareigojimus, nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies Sutartyje 
numatytų įsipareigojimų. 

3.9. Tiekėjas privalo pakeisti subtiekėją, jei paaiškėja, kad jis atitinka Pirkimo dokumentuose 
nustatytą pašalinimo pagrindą, kuris taikomas ir Sutarties galiojimo metu. 
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3.10. Jei subtiekėjui, Pirkimo dokumentuose buvo keliami kvalifikacijos reikalavimai arba 
reikalavimai dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, arba Tiekėjas rėmėsi subtiekėjo pajėgumais, kad atitiktų 
Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, keičiamas ar naujai pasitelkiamas subtiekėjas 
turi atitikti atitinkamus Pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. Tiekėjas privalo pateikti naujo 
subtiekėjo kvalifikacijos atitiktį ir pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Naujas 
subtiekėjas turi turėti ne žemesnę nei Pirkimo dokumentuose, o jei Pasiūlymas buvo vertintas pagal kainą 
(sąnaudas) ir kokybę – ir Tiekėjo pateiktame Pasiūlyme nurodytą (į kurią buvo atsižvelgta vertinant 
pasiūlymą), kvalifikaciją. Jeigu subtiekėjas neatitinka kvalifikacijos reikalavimų ar atitinka bent vieną Pirkimo 
dokumentuose nustatytą pašalinimo pagrindą (jei taikoma), Pirkėjas reikalauja, kad Tiekėjas pakeistų minėtą 
subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju. 

3.11. Reikalavimai specialistams ir jų keitimui nekeliami. 
3.12. Šalims sutikus dėl subtiekėjo pakeitimo ar naujo subtiekėjo pasitelkimo, Šalys raštu sudaro 

susitarimą dėl subtiekėjo pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. Naujas subtiekėjas gali 
pradėti vykdyti jiems Tiekėjo pavestus įsipareigojimus pagal Sutartį ne anksčiau, nei bus pasirašytas šis 
susitarimas. 

4. Sutarties objektas 
4.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis, laikydamasis teisės aktuose įtvirtintų 

reikalavimų ir geriausios praktikos, perduoti Pirkėjui nuosavybės teise prekes, bei su jomis susijusias 
paslaugas (toliau – Prekės) kurių detalus aprašymas, jų kokybė, maksimalūs kiekiai ir (ar) apimtis, užsakymų 
tvarka, pristatymo (paslaugų suteikimo) terminai,  vieta ir kiti kriterijai nustatyti Sutarties 1 priede „Techninė 
specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) ir Sutarties 2 priede „Pasiūlymas“ (toliau – Pasiūlymas), o 
Pirkėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis priimti Prekes ir apmokėti už jas Sutartyje nustatytomis 
sąlygomis ir terminais. 

4.2. Jei Prekių gamintojas nebegamina Pasiūlyme nurodyto modelio Prekių ir Tiekėjas pateikia 
Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo oficialiai skelbiamą informaciją, Tiekėjas gali 
pristatyti Pirkėjui to paties gamintojo kito modelio prekę nei nurodyta Pasiūlyme, atitinkančią Techninės 
specifikacijos reikalavimus. Jei gamintojas nebegamina Pasiūlyme nurodytų ir Techninę specifikaciją 
atitinkančių prekių ir Tiekėjas pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo 
oficialiai skelbiamą informaciją, Tiekėjas gali pristatyti Pirkėjui kito gamintojo prekę nei nurodyta Pasiūlyme, 
atitinkančią Techninės specifikacijos reikalavimus. Jeigu Pirkimo procedūrų metu Tiekėjas buvo pateikęs 
Prekių pavyzdžius, tokiu atveju, Prekės turi būti ne prastesnės kokybės nei pavyzdžiai. Šios Prekės turi būti 
pristatytos už ne didesnę nei Pasiūlyme nurodytą kainą. Norėdamas pasinaudoti šiuo Sutarties punktu, 
Tiekėjas turi raštu kreiptis į Pirkėją  ir gauti jo rašytinį sutikimą. 

5. Kaina ir mokėjimo tvarka 
5.1. Pradinės sutarties vertė yra: 
5.1.1. 1 pirkimo dalis (Staliniai kompiuteriai su monitoriais) 102 750,00 Eur (vienas šimtas du 

tūkstančiai septyni šimtai penkiasdešimt eurų) be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM); 
5.1.2. 2 pirkimo dalis (Nešiojami kompiuteriai) 98 160,00 Eur (devyniasdešimt aštuoni tūkstančiai 

vienas šimtas šešiasdešimt eurų) be PVM. 
5.2. Įkainiai ir maksimali numatomų įsigyti prekių kiekių riba yra pateikiama Sutarties priede Nr. 2 

„Pasiūlymas“. 
5.3. Į Sutarties įkainius įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti 

tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Prekių tiekimu, įskaitant, bet neapsiribojant 
(išskyrus tuos atvejus, kai Pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad tam tikros konkrečios išlaidos neturi 
būti įskaičiuotos į Sutarties kainą). 

5.4. Jei Pirkimo dokumentuose nebuvo nurodyta, kad Tiekėjas neturėjo tam tiktų išlaidų įtraukti į 
įkainius, Pirkėjas, gavęs Prekes, turi galėti naudotis jomis pagal įprastą ir (ar) Techninėje specifikacijoje 
nurodytą paskirtį nepatirdamas papildomų išlaidų. 

5.5. Sutarčiai taikomos fiksuoto įkainio kainodaros taisyklės, numatytos Sutarties 14 skyriuje 
„Sutarties keitimas“.  
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5.6. Tiekėjas sąskaitas (taip pat ir išankstines sąskaitas, jei taikoma) privalo teiktis tik elektroniniu 
būdu. Elektroninės sąskaitos, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda 
paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos 
elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), 
teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto 
neatitinkančios elektroninės sąskaitos gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ 
priemonėmis (svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). Perkančioji organizacija elektronines sąskaitas 
faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 

Tiekėjas gali pateikti Pirkėjui sąskaitą (išskyrus išankstinio mokėjimo sąskaitą, jei taikoma) ir perdavimo-
priėmimo dokumentą ne anksčiau, nei pristato Prekes. Pirkėjas už perduotas Prekes apmoka Tiekėjui ne vėliau 
kaip per 30 kalendorines (-ių) dienas (-ų) nuo prekių gavimo, perdavimo-priėmimo dokumento pasirašymo ir 
sąskaitos gavimo, priklausomai nuo to, kas įvyksta vėliausiai (t. y. turi būti išpildytos visos sąlygos). Šiame Sutarties 
punkte nurodyti mokėjimų terminai gali būti pratęsti, jei vėluojama gauti finansavimą iš trečiųjų šalių, tačiau bet 
kokiu atveju šie terminai negali viršyti 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų. 

5.7. Tiekėjui gali būti mokamas iki 20 % avansas nuo maksimalios sutarties vertės nurodytos 
Sutarties 5.2 punkte. Tiekėjui išmokėto avanso suma išskaičiuojama proporcingai, lygiomis dalimis iš visų 
atliekamų mokėjimų. Pirkėjas sumoka Tiekėjui avansą pagal Tiekėjo pateiktą išankstinio mokėjimo sąskaitą 
ne vėliau kaip per 30 kalendorines (-ių) dienas (-ų)  nuo išankstinio mokėjimo sąskaitos ir avanso grąžinimo 
užtikrinimo visai prašomo avanso sumai gavimo dienos. Reikalavimai avanso užtikrinimui nustatyti Sutarties 
6 skyriuje „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“. 

5.8. Pirkėjas mokėjimus atlieka pavedimu į Sutarties 20 skyriuje „Šalių juridiniai adresai, rekvizitai 
ir parašai“ nurodytą Tiekėjo banko sąskaitą (išskyrus 5.10-5.12 papunkčiuose nustatytus atvejus – pavedimai 
atliekami į trečiųjų asmenų sąskaitas). 

5.9. Pirkėjas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo kol Tiekėjas ištaisys trūkumus jeigu: 
5.9.1. išankstinio mokėjimo sąskaitoje (jei taikoma) ar sąskaitoje nenurodytas Sutarties numeris ir 

jos sudarymo data ar nurodyta neteisinga suma; 
5.9.2. sąskaita pateikiama ne elektroninėmis priemonėmis; 
5.9.3. nepateikiama arba pateikiama Sutarties reikalavimų neatitinkanti avansinio mokėjimo 

garantija ar laidavimas; 
5.9.4. perduotos Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų; 
5.9.5. kitais Sutartyje nustatytais atvejais. 
5.10. Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymui pasitelks subtiekėjus, Tiekėjui sutikus, tarp Pirkėjo, Tiekėjo 

ir subtiekėjo gali būti pasirašoma trišalė tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju sutartis, kurioje aprašoma 
tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, vadovaujantis VPĮ 88 str. 2 d. Tiekėjas turi teisę prieštarauti 
nepagrįstiems mokėjimams. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo (jei yra 
žinomi subtiekėjai), arba nuo informacijos apie subtiekėjo pasitelkimą iš Tiekėjo gavimo, raštu informuoja 
subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, 
raštu pateikia Pirkėjui prašymą ir Tiekėjo sutikimą dėl tiesioginio mokėjimo atlikimo jam. Subtiekėjui negali 
būti mokamas avansas, tiesioginis atsiskaitymas subtiekėjui gali būti atliekamas tik po to, kai Pirkėjas priims 
Prekes. Kilus ginčui tarp Tiekėjo ir subtiekėjo, jie ginčus sprendžia savarankiškai, Pirkėjui nedalyvaujant. 
Subtiekėjui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos. 

5.11. Tiekėjas turi teisę sudaryti faktoringo sutartį su finansuotoju, perleisdamas finansuotojui 
piniginį reikalavimą Pirkėjui pagal šią Sutartį. Tiekėjas negali faktoringo sutartyje susitarti su finansuotoju, 
kad finansuotojas turi teisę perleisti jam perleistą piniginį reikalavimą pagal šią Sutartį. Tiekėjas, sudaręs 
faktoringo sutartį su finansuotoju, privalo nedelsiant raštu informuoti apie tai Pirkėją ir pateikti faktoringo 
sutarties kopiją arba išrašą, o, pateikdamas sąskaitą Pirkėjui, privalo nurodyti, kad pagal pateikiamą sąskaitą 
yra arba bus perleistas piniginis reikalavimas finansuotojui. Finansuotojui išmokėtų sumų dydžiu yra 
mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos. Visas išlaidas, susijusias su faktoringo sutarties sudarymu ir piniginio 
reikalavimo perleidimu pagal faktoringo sutartį, apmoka Tiekėjas. 

5.12. Tiekėjas turi teisę raštu kreiptis į Pirkėją dėl Pirkėjo tiesioginio atsiskaitymo kitiems tretiesiems 
asmenims, nei nurodyta Sutarties 5.10 papunktyje, jei tai yra susijęs su šios Sutarties vykdymu (pvz. jei 
trečiasis asmuo tiekia Tiekėjui Prekes ar jų sudedamąsias dalis, ar yra Prekių gamintojas, ar teikia su Prekėmis 
susijusias paslaugas pagal Sutartį ir pan. ir nėra laikomas subtiekėju). Pirkėjui sutikus, tarp Pirkėjo, Tiekėjo ir 
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trečiojo asmens gali būti pasirašoma trišalė tiesioginio atsiskaitymo su trečiuoju asmeniu sutartis, kurioje 
aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su trečiuoju asmeniu tvarka. Trečiajam asmeniui negali būti mokamas 
avansas, tiesioginis atsiskaitymas trečiajam asmeniui gali būti atliekamas tik po to, kai Pirkėjas priims Prekes. 
Kilus ginčui tarp Tiekėjo ir subtiekėjo, jie ginčus sprendžia savarankiškai, Pirkėjui nedalyvaujant. Trečiajam 
asmeniui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos. 

6. Prievolių įvykdymo užtikrinimai 
6.1. Jeigu Pirkėjas vėluoja sumokėti Tiekėjui priklausančias sumas Sutartyje nustatytais terminais, 

Tiekėjui pareikalavus, moka Tiekėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) procentų delspinigius nuo neapmokėtos sąskaitos 
dydžio, už kiekvieną uždelstą dieną. 

6.2. Jei Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes arba įvykdyti garantinius įsipareigojimus Sutartyje 
numatytais terminais, moka Pirkėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) procentų delspinigius nuo nepristatytų ir (ar) 
nepataisytų, ir (ar) nepakeistų Prekių vertės už kiekvieną uždelstą dieną. Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti 
netesybų sumą iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Pirkėjas neprivalo įrodyti Tiekėjui, kad patyrė nuostolių. 

6.3. Tiekėjas, norėdamas gauti avansą, kreipdamasis dėl avanso išmokėjimo, kartu su išankstinio 
mokėjimo sąskaita, turi pateikti Pirkėjui avanso užtikrinimą ne mažesnei kaip prašomo avanso dydžio sumai 
– banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimą (kartu su pasiūlymo laidavimo draudimo raštu turi būti 
pateiktas laidavimo draudimo liudijimas (polisas) su nuoroda į taisykles, kurių pagrindu buvo nustatytos 
draudimo sąlygos bei mokestinio pavedimo, patvirtinančio draudimo polise nurodytos draudimo įmokos 
apmokėjimą, kopija). 

6.4. Avanso užtikrinimu garantas (laiduotojas) privalo neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoti ne 
vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo raštiško pranešimo iš Pirkėjo gavimo apie Sutarties 
neįvykdymą ar Sutarties nutraukimą dėl Tiekėjo kaltės, sumokėti Pirkėjui sumą, neviršijančią išmokėto avanso 
sumos ir užtikrinimo sumos, pinigus pervedant į Pirkėjo nurodytą sąskaitą. Negali būti nurodyta, kad garantas 
(laiduotojas) atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą. Garantas (laiduotojas) neturi teisės reikalauti, kad 
Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. Pirkėjas pranešime garantui (laiduotojui) nurodys, kad avanso užtikrinimo 
suma jam priklauso dėl to, kad Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties sąlygų ir (arba) ji buvo nutraukta 
dėl Tiekėjo kaltės ir Tiekėjas negrąžino avanso. Avanso užtikrinimas, neatitinkantis šiame Sutarties skyriuje 
nustatytų reikalavimų, nebus priimamas. 

6.5. Jeigu Tiekėjui buvo išmokėtas avansas ir Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes, jis, papildomai prie 
pagal Sutarties 6.2 papunktį mokėtinų sumų, turi mokėti 6 procentų dydžio metines palūkanas už vėlavimo 
laiką nuo jam išmokėtos avanso sumos, bet ne ilgiau kaip už 1 (vieną) mėnesį. 

6.6. Nutraukus Sutartį Tiekėjas privalo grąžinti Pirkėjui gautą avansą per 7 (septynias) darbo dienas 
(jeigu dalis Prekių pristatyta, Pirkėjas jas yra priėmęs ir jomis gali naudotis pagal paskirtį – grąžinama ta 
avanso dalis, kuri viršija Pirkėjo priimtų Prekių kainą). Jei Tiekėjas negrąžina gauto avanso, Pirkėjas 
pasinaudoja avanso užtikrinimu (jei taikoma). Tais atvejais, jei nebuvo taikytas Sutarties 6.5 papunktis, 
tiekėjas turi sumokėti 6 procentų dydžio metines palūkanas nuo grąžintinos avanso sumos už laikotarpį nuo 
avanso išmokėjimo iki jo grąžinimo. 

6.7. Tiekėjas per 10 (dešimt) darbo dienų po Sutarties pasirašymo pateikia Pirkėjui Sutarties įvykdymo 
užtikrinimą – banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo draudimą (kartu su pasiūlymo laidavimo 
draudimo raštu turi būti pateiktas ir pasirašytas draudimo liudijimas (polisas) bei dokumentas, įrodantis, kad 
draudimo įmoka už išduotą laidavimą yra sumokėta) (toliau – Sutarties užtikrinimas), kuris turi būti 
savarankiškas reikalavimas arba perveda Sutarties užtikrinimo suma į Pirkėjo banko sąskaitą 
LT487044060000907542, AB SEB bankas. Sutarties užtikrinimo vertė turi būti ne mažesnė kaip 5 (penki) 
procentai pradinės sutarties vertės (5. 1 punktas, Eur be PVM). Jei Tiekėjas nepateikia Sutarties užtikrinimo 
per šiame papunktyje nurodytą laikotarpį, laikoma, kad Tiekėjas atsisakė sudaryti Sutartį. 

6.8. Prieš pateikdamas Sutarties užtikrinimą, Tiekėjas gali prašyti Pirkėjo patvirtinti, kad Tiekėjo 
siūlomą Sutarties įvykdymo užtikrinimą jis sutinka priimti. Tokiu atveju Pirkėjas privalo atsakyti Tiekėjui ne 
vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos.  

6.9. Sutarties užtikrinimu garantas (laiduotojas) privalo neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoti 
ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo raštiško pranešimo iš Pirkėjo gavimo, kad Tiekėjas 
netinkamai vykdė ar neįvykdė Sutartyje numatytus įsipareigojimus ir dėl to Sutartis yra nutraukiama, 
sumokėti Pirkėjui Sutarties užtikrinimo sumą, pinigus pervedant į Pirkėjo nurodytą sąskaitą. Negali būti 



6 

nurodyta, kad garantas (laiduotojas) atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą. Garantas (laiduotojas) 
neturi teisės reikalauti, kad Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. Pirkėjas pranešime garantui (laiduotojui) 
nurodys, kad Sutarties užtikrinimo suma jam priklauso dėl to, kad Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė 
Sutarties ir (arba) ji buvo nutraukta dėl Tiekėjo kaltės. Sutarties užtikrinimas, neatitinkantis šiame Sutarties 
skyriuje nustatytų reikalavimų, nebus priimamas. 

6.10. Užtikrinimas turi galioti ne trumpiau nei Sutartyje numatytas Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų 
įvykdymo galutinis terminas. Jei iki Prekių pristatymo termino yra likę daugiau kaip 1 (vieneri) metai  Tiekėjas 
gali pateikti užtikrinimą galiojantį 1 (vienerius) metus, jei likus ne daugiau, kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių 
dienų iki pateikto užtikrinimo galiojimo pabaigos bus pateikiamas naujas arba pratęstas užtikrinimas 
sekantiems Sutarties galiojimo metams. Šiuo atveju Tiekėjui iki nurodyto termino nepateikus naujo arba 
pratęsto užtikrinimo, Pirkėjas, įspėjęs Tiekėją prieš 3 (tris) darbo dienas, pareikalauja užtikrintojo sumokėti 
pagal galiojantį Sutarties užtikrinimą, kadangi Tiekėjas laikomas neįvykdžiusiu šiame punkte nurodyto savo 
įsipareigojimo.  

6.11. Jeigu Sutartyje nustatytomis sąlygomis yra pratęsiamas Prekių pristatymo terminas, Tiekėjas, 
per 10 (dešimt) darbo dienų po Susitarimo dėl Prekių pristatymo termino pratęsimo pasirašymo, privalo Pirkėjui 
pateikti naują arba pratęstą užtikrinimą pratęsiamam Prekių pristatymo laikotarpiui. Susitarimas dėl Prekių 
pristatymo termino pratęsimo įsigalioja tik pateikus naują užtikrinimą (arba jo pratęsimą).  

6.12. Jei Sutarties vykdymo metu užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo (garantas, laiduotojas) negali 
įvykdyti savo įsipareigojimų, Pirkėjas gali raštu pareikalauti Tiekėjo per 10 (dešimt) darbo dienų pateikti naują 
Sutarties įvykdymo užtikrinimą, tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis. 

6.13. Užtikrinimas Tiekėjui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į užtikrinimą, kai jis pasirašytas 
elektroniniu parašu) Tiekėjui pristačius Prekes pilna apimtimi ir abiem Šalims pasirašius priėmimo–perdavimo 
dokumentą arba kai Tiekėjas grąžina avansą Pirkėjui (jei taikoma). 

6.14. Netesybų sumokėjimas ir (ar) užtikrinimo gavimas (jei taikoma) nepanaikina Šalies teisės 
reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus tiesioginius nuostolius. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš 
kitos Šalies tiesioginių nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo 
ar nevykdymo, neviršijant 5 (penkis) kartus didesnės už bendrą Sutarties kainą be PVM sumos (t. y. 1 pirkimo 
dalis: 513 750,00 Eur; 2 pirkimo dalis: 490 800,00 Eur), jei teisės aktai nenumato, kad privalo būti 
kompensuota didesnė suma. Tiekėjas privalo kompensuoti Pirkėjo patirtus tiesioginius nuostolius, kurių 
nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas. Šiame punkte numatytas kompensuotinos sumos apribojimas 
netaikomas jei žala atsirado dėl Šalies sąmoningo veikimo ar didelio neatsargumo, konfidencialumo 
įsipareigojimų ar intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo. Pirkėjas atsako tik už tiesioginius nuostolius ar 
žalą, tiesiogiai ir aiškiai sukeltą to, kad Pirkėjas neįvykdė savo sutartinių įsipareigojimų dėl Pirkėjo kaltės. 

6.15. Atsakomybės sąlygos dėl konkrečių pažeidimų nurodytos Sutarties priede „Techninė 
specifikacija“. 

7. Šalių teisės, įsipareigojimai ir atsakomybė 
7.1. Šalys sutaria ir patvirtina, kad abi susitarė dėl Sutarties sąlygų, turi šioje Sutartyje ir teisės 

aktuose, taikomuose Prekių tiekimui, nustatytas ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės teises, pareigas bei 
atsakomybę, su jomis sutinka ir įsipareigoja jų laikytis.  

7.2. Šalys įsipareigoja: 
7.2.1. vykdant Sutartį visą gautą informaciją naudoti tik su Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų 

vykdymui, užtikrinti iš kitos Šalies gautos ar su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir 
jos neplatinti. Konfidencialia informacija pagal Sutartį laikoma visa vykdant Sutartį gauta ir (ar) sužinota 
informacija apie kitą Šalį, jos darbuotojus, klientus ir pan. Konfidencialumo reikalavimai galioja Sutarties 
vykdymo metu ir neribotą laiką po jo. Šalis, pažeidusi šiame Sutarties papunktyje nustatytus įpareigojimus, 
privalo atlyginti kitos Šalies patirtus nuostolius. Šio punkto pažeidimu nebus laikoma atvejai, kai šią 
informaciją, vadovaujantis teisės aktais, Šalis privalo pateikti teisėsaugos ar kitoms institucijoms, ar paskelbti 
viešai; 

7.2.2. be kitos Šalies sutikimo nenaudoti kitos Šalies pavadinimo, prekių ženklų ar informacijos apie 
šią Sutartį jokioje reklamoje, leidiniuose ir pan. Ši nuostata galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą laiką 
po jo. 

7.3. Tiekėjas taip pat įsipareigoja: 
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7.3.1. neperduoti savo sutartinių teisių ir pareigų jokiai trečiajai šaliai, išskyrus piniginius 
reikalavimus, kaip numatyta Sutarties 5.10 - 5.12 papunkčiuose. Tiekėjas gali pasitelkti subtiekėjus ir (ar) 
specialistus Sutarties 3 skyriuje „Subtiekimas ir specialistai“ nustatyta tvarka. 

7.3.2. nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu terminu pristatyti Prekes į vietą, jas surinkti, išbandyti ir 
paleisti, atlikti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje, įskaitant ir Prekių 
trūkumų šalinimą. Tiekėjas pasirūpina visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties 
vykdymui; 

7.3.3. pristatyti Prekes, atitinkančias Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme nurodytą Prekių būklę, 
užtikrinant atitiktį tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko daiktams įprastai keliamiems reikalavimams; 

7.3.4. užtikrinti, kad  Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, jeigu pirkimo vykdymo metu 
nebuvo tikrinama Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa 
apimtimi. Teisę verstis veikla pagrindžiantys dokumentai pateikiami iki atitinkamų veiklų vykdymo pradžios; 

7.3.5. laikytis visų galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo darbuotojai jų 
laikytųsi. Tiekėjas garantuoja Pirkėjui patirtų išlaidų  ir (ar) nuostolių atlyginimą, jei Tiekėjas ar jo darbuotojai 
nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to Pirkėjui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti 
procesiniai veiksmai prieš Pirkėją. 

7.3.6. užtikrinti, kad vykdydamas Sutartį nepažeis jokių trečiųjų asmenų teisių, įskaitant, bet 
neapsiribojant intelektinės nuosavybės teisėmis, taip pat atlyginti nuostolius Pirkėjui, atsiradusius dėl bet 
kokių reikalavimų, kylančių dėl konfidencialumo pažeidimo, autorinių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, 
modelių, prekių ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės, o taip 
pat sumokėti visus su tuo sietinus mokesčius ir (arba) galimas baudas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo 
dienas nuo Pirkėjo pareikalavimo dienos; 

7.3.7. Pirkėjui paprašius, neatlygintinai, per Pirkėjo nustatytą terminą, kuris negali būti trumpesnis 
nei 5 (penkias) darbo dienos, raštu pateikti išsamią informaciją apie Sutarties vykdymą: pateikti Prekių 
tiekimo ataskaitą, nurodydamas, kokios Prekės buvo pristatytos, bei pateikdamas papildomą su Prekių 
teikimu susijusią informaciją; 

7.3.8. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose. 
7.4. Pirkėjas taip pat įsipareigoja: 
7.4.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes, jeigu jos atitinka šios Sutarties ir Prekėms 

taikomus kitus kokybės reikalavimus; 
7.4.2. priėmimo metu patikrinti perduodamas Prekes bei Sutartyje nustatytomis sąlygomis pasirašyti 

Prekių perdavimo-priėmimo dokumentus; 
7.4.3. sumokėti Sutarties kainą Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais; 
7.4.4. bendradarbiauti, suteikti Tiekėjui visą turimą informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus 

tinkamam Sutarties vykdymui; 
7.4.5. teikti atsakymus į Tiekėjo klausimus, susijusius su Prekių tiekimu; 
7.4.6. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose. 

8. Prekių tiekimo ir priėmimo tvarka 
8.1. Tiekėjas privalo pristatyti Prekes per Techninėje specifikacijoje numatytus terminus į 

Techninėje specifikacijoje nurodytą vietą. Tiekėjas turi suderinti su Pirkėju konkretų Prekių pristatymo 
terminą (datą, laiką) Techninėje specifikacijoje nustatyta tvarka ir laikantis Techninėje specifikacijoje 
numatytų terminų. 

8.2. Jeigu Prekes reikia naudoti laikantis tam tikrų taisyklių, Tiekėjas kartu su Prekėmis turi pateikti 
Pirkėjui naudojimo ir priežiūros instrukcijas lietuvių kalba arba anglų kalba, kuriose būtų detaliai aprašyta, 
kaip naudoti, prižiūrėti, reguliuoti ir taisyti bet kurias Prekes ar jų dalis. Kol šios instrukcijos nepateikiamos 
Pirkėjui, laikoma, kad pateiktos ne visos Prekės. 

8.3. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Prekių perdavimo–priėmimo aktu (tik 
elektroniniu būdu), kuris pasirašomas Tiekėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų, jeigu prekės su visais jų priklausiniais, 
priedais ar dokumentais pristatyti laikantis Sutarties nuostatų. Pirkėjas turi ne vėliau kaip po 5 (penkių) darbo 
dienų pasirašyti Prekių priėmimo-perdavimo aktą arba atmesti Tiekėjo prašymą pasirašyti Prekių priėmimo-
perdavimo aktą, nurodydamas savo sprendimo motyvus bei priemones, kurių Tiekėjas privalo imtis, kad 
Prekių priėmimo-perdavimo aktas būtų pasirašytas.  
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8.4. Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika pereina Pirkėjui tuo metu, kai Tiekėjas jas 
perduoda Pirkėjui. Jeigu Tiekėjas pristatė Prekes laikantis Sutarties nuostatų ir apie tai raštu informavo 
Pirkėją, tačiau Pirkėjas dėl savo kaltės jų nepriėmė, Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika pereina 
Pirkėjui nuo raštu gautos informacijos apie prekių pristatymą momento. 

8.5. Jei kitaip nesutarta, Pirkėjui nepereina intelektinės nuosavybės teisės, susijusios su Prekėmis 
ar jų priklausiniais, išskyrus nuosavybės teisę į Prekes.  

8.6. Tiekėjas yra atsakingas už Pirkėjo Tiekėjui saugojimui, remontui, perdarymui ir pan. perduotų 
medžiagų, prekių, jų dalių atsitiktinį žuvimą, sugedimą ar pablogėjimą. 

8.7. Pirkėjas turi teisę patikrinti (išbandyti, atlikti bandymus ar tyrimus) Prekes po priėmimo, prieš 
apmokėdamas už jas, per kuo trumpiausią įmanomą terminą. Prekių patikrinimo išlaidas, jei tokių yra, 
apmoka Pirkėjas. Tiekėjas, iš anksto informavęs Pirkėją, turi teisę dalyvauti Prekių patikrinime. Tiekėjas pats 
apmoka savo patirtas dalyvavimo patikrinime išlaidas (atvykimo į patikrinimą ir kt.). Pirkėjas turi teisę 
reikalauti, kad Tiekėjas atlygintų patikrinimo išlaidas, jei patikrinimo metu nustatyta, kad Prekės neatitinka 
joms keliamų reikalavimų.  

8.8. Pirkėjo atliktas Prekių patikrinimas, priėmimas ir (ar) apmokėjimas už jas nepanaikina Tiekėjo 
atsakomybės dėl bet kokio Prekių neatitikimo Sutarties reikalavimams, kuris buvo Prekių nuosavybės teisės 
perėjimo Pirkėjui momentu, net jeigu tas neatitikimas paaiškėja vėliau. Pirkėjas, per protingą laiką, po to, kai 
neatitikimą pastebėjo ar turėjo pastebėti, privalo apie tai raštu pranešti Tiekėjui ir nurodyti, kokių reikalavimų 
Prekės neatitinka.  

8.9. Jeigu perduotos Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų kokybės reikalavimų, Pirkėjas turi teisę 
savo pasirinkimu pareikalauti, kad: 

8.9.1. netinkamos kokybės Prekes Tiekėjas pakeistų tinkamos kokybės Prekėmis;  
8.9.2. Tiekėjas neatlygintinai per protingą terminą pašalintų ar ištaisytų Prekių trūkumus arba 

atlygintų Pirkėjo išlaidas jiems ištaisyti arba pašalinti; 
8.9.3. Tiekėjas grąžintų sumokėtą kainą ir nutraukti Sutartį, kai netinkamos kokybės daikto 

pardavimas yra esminis Sutarties pažeidimas. 
8.10. Jei buvo nustatyta Prekių neatitikimų, ir Tiekėjas jas pakeitė naujomis prekėmis arba pašalino 

arba ištaisė nustatytus trūkumus, Tiekėjas privalo padengti su Prekių pakeitimus susijusias išlaidas 
(netinkamų prekių paėmimo, naujų pristatymo ir kt.) ir visas naujų Prekių patikrinimo išlaidas, jei tokių bus. 

8.11. Jeigu Tiekėjas nepašalina trūkumų arba nepakeičia Sutartyje nustatytų reikalavimų 
neatitinkančių prekių atitinkančiomis, Pirkėjas turi teisę reikalauti proporcingai sumažinti Sutarties kainą ir 
mokėti tik už tas Prekes ar jų dalį, kurios atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus.  

9. Vėlavimas 
9.1. Jeigu Tiekėjas supranta, kad vėluos pristatyti Prekes, arba bet kuri Šalis supranta, kad negalės 

laiku įvykdyti savo įsipareigojimų, ji privalo nedelsiant informuoti kitą Šalį apie vėlavimą ir kokią įtaką tai turės 
Sutarties vykdymui. Jei vėlavimas yra susijęs su Tiekėjo Prekių pristatymu, tiekėjas turi informuoti koks yra 
realus prekių pristatymo terminas.  

9.2. Jeigu Prekės privalo būti sumontuotos ar atlikti kiti veiksmai, ar parengta tam tikra 
dokumentacija, ar apmokyti Pirkėjo darbuotojai ir pan., vėlavimas atlikti šiuos veiksmus, laikomas Prekių 
pristatymo vėlavimu. 

9.3. Už įsipareigojimų vykdymo vėlavimą yra taikomos užtikrinimo priemonės, nustatytos Sutarties 
5.1 skyriuje. 

10. Garantija 
10.1. Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Prekių kokybė privalo 

atitikti Techninėje specifikacijoje, Sutarties sąlygose pateiktus reikalavimus, taip pat perkamų Prekių 
pavyzdžius, modelius ar aprašymus, Prekių dydį ir (ar) svorį bei daiktų kokybę nustatančių dokumentų 
reikalavimus. 

10.2. Prekėms Techninėje specifikacijoje nurodytos trukmės garantija arba Lietuvos Respublikos 
teisės aktuose nustatytas terminas (taikomas tas, kuris yra ilgesnis). 
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10.3. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo prekių perdavimo-priėmimo dokumento 
pasirašymo dienos. Jeigu Prekių patikrinimo metu Pirkėjas nustatys trūkumų Sutarties reikalavimams, 
Garantinio laikotarpio skaičiavimo pradžia bus laikoma diena, kai Tiekėjas ištaisys trūkumus. 

10.4. Garantija turi būti taikoma visiems ir bet kokiems nustatytiems Prekių trūkumams ir gedimams 
išskyrus tokius trūkumus ir gedimus, kurie atsiranda Pirkėjui pažeidus Prekių eksploatavimo sąlygas, kurios 
nurodytos Tiekėjo pateiktoje Prekių naudojimo instrukcijoje. Garantija apima ir montavimo, dokumentų, 
susijusių su Prekėmis, trūkumų ištaisymą, t. y. garantija taikoma visam Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme 
nurodytam Pirkimo objektui. 

10.5. Tiekėjas turi užtikrinti, kad garantinio laikotarpio metu būtų atliktas garantinis remontas arba 
sugedusios Prekės ar jų dalys pakeistos naujomis. Tiekėjas apmoka visas su garantiniu remontu susijusias 
išlaidas. Jeigu Tiekėjas per nurodytą terminą nepašalina gedimų arba nepakeičia sugedusių ar turinčių 
trūkumų Prekių, Pirkėjas, raštu prieš 3 (tris) darbo dienas, informavęs Tiekėją, turi teisę pašalinti Prekių 
trūkumus savo jėgomis ir savo sąskaita, o Tiekėjas įsipareigoja atlyginti visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas 
bei nuostolius.  

10.6. Jeigu trūkumas ar gedimas atsirado vienoje iš Prekių, ir yra pagrįsta tikimybė, kad toks pats 
trūkumas yra ar gedimas gali atsirasti ir kitose Prekėse (tipinis trūkumas ar gedimas), Tiekėjas turi pašalinti 
trūkumus visose pristatytose Prekėse ar sutaisyti visas pristatytas Prekes.  

10.7. Jeigu Prekės garantiniam remontui turi būti pristatytos į Tiekėjo nurodytą vietą, Tiekėjas 
privalo arba pats paimti ir pristatyti Prekes garantiniam remontui, o suremontuotas grąžinti Pirkėjui, arba 
kompensuoti Pirkėjui jo patirtas išlaidas.  

10.8. Net ir pasibaigus garantiniam laikotarpiui, Tiekėjas, gavęs Pirkėjo pranešimą, privalo savo 
sąskaita pašalinti paslėptus Prekių trūkumus, kurie egzistavo Prekių perdavimo-priėmimo metu, tačiau 
Pirkėjas pagrįstai negalėjo žinoti apie juos ar jų nustatyti priėmimo ir (ar) patikrinimo ar garantinio laikotarpio 
metu.   

11. Sutarties galiojimas 
11.1. Sutartis įsigalioja kai Sutartį pasirašo abi sutarties Šalys ir Tiekėjas pateikia Sutarties įvykdymo 

užtikrinimą (po užtikrinimo pateikimo dienos einančią dieną), bei galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų 
įvykdymo arba Sutarties nutraukimo. 

11.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų 
nagrinėjimo tvarka, garantija bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties 
sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba turi išlikti galioti, 
kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

11.3. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai 
neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

12. Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės  
12.1. Atsakomybė pagal sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo 

civilinės atsakomybės šiais pagrindais: 
12.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 

straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo 
atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ patvirtintų 
taisyklių nuostatos. Jeigu Tiekėjo subtiekėjas susiduria su nenugalimos jėgos aplinkybėmis, remtis šia sąlyga 
Tiekėjas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subtiekėjo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų. 

12.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų –  kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma  dėl 
privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys neturėjo teisės 
ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti. 

12.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie šiame 
Sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo 
tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo 
priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą 
įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų. 
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12.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie 
ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo momento. 

13. Taikoma teisė ir ginčų sprendimo tvarka 
13.1. Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi šia Sutartimi ir Pirkimo dokumentais. 

Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 
13.2. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, 

nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse sutartyse ir Viešųjų pirkimų 
įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose. 

13.3. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis tarp Šalių. 
Prieštaravimai ir nesutarimai, kurių nepavyksta išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų, sprendžiami 
Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Pirkėjo buveinės 
vietą. 

14. Sutarties keitimas 
14.1. Sutarties kaina peržiūrima: 
14.1.1.  pasikeitus PVM tarifui. Už prekes, pristatytas po naujo PVM tarifo įsigaliojimo, atsiskaitoma 

taikant sąskaitos išrašymo metu galiojantį PVM tarifą. Ši nuostata taikoma tuomet, jei PVM tarifas keičiasi 
(didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pasikeitimo ir netaikoma, kai PVM tarifas didėja ar atsiranda pareiga jį 
mokėti dėl nuo Tiekėjo priklausančių aplinkybių, pavyzdžiui, pasikeičia jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. 
– tokius galimus pokyčius Tiekėjas turi įvertinti teikdamas Pasiūlymą ir tokiu atveju Kaina su PVM nebus 
keičiama. 

14.1.2. Sutarties kainos perskaičiavimas nenumatomas, jei Sutartis bus įvykdyta Sutartyje numatytais 
pirminiais terminais. Prekių kainos gali būti perskaičiuotos po 6 mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo, jei per šį 
laikotarpį Sutartis būtų neįvykdyta ne dėl Tiekėjo kaltės ir, jeigu Lietuvos Respublikos Metinė infliacija / 
Metinė defliacija pagal Lietuvos Respublikos statistikos departamento duomenis pasikeičia daugiau nei 5 
proc., lyginant pasiūlymo pateikimo termino pabaigos mėnesio infliacijos dydį ir perskaičiavimu momentu 
skelbiamą naujausią infliacijos dydį.   

Kaina perskaičiuojama pagal žemiau pateiktą formulę:  
Cpn = Sn x (1+ (I - X) /100)  
Kur:  
Cpn – perskaičiuota kaina;  
Sn - Sutartyje numatyta prekių kaina;   
I – infliacijos pokytis procentais (pirminio ir skelbiamo perskaičiavimo metu skirtumas);  
X - defliacijos atveju (- 5), infliacijos 5.  

Už prekes, kurios perduotos iki susitarimo dėl kainos perskaičiavimo pasirašymo dienos, Pirkėjas 
apmoka taikant iki tol galiojusią kainą, o už prekes, perduotas po susitarimo pasirašymo dienos, Tiekėjui bus 
apmokama taikant pakeistą kainą. 
 

14.2. Sutarties vykdymas stabdomas šiais atvejais: 
14.2.1. Esant 12 skyriuje numatytoms aplinkybėms „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba 

atleidimas nuo atsakomybės“ – Sutartis vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties atsiradimo momento arba 
jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami kai minėtos aplinkybės nebetrukdo 
vykdyti Sutarties; 

14.2.2. esant nuo Pirkėjo priklausančių aplinkybių, dėl kurių Pirkėjas negali priimti Prekių. Pirkėjas turi 
teisę reikalauti sustabdyti Prekių pristatymą (įskaitant instaliavimą, diegimą, personalo apmokymą ar kt.) iki 
atitinkamų aplinkybių pasibaigimo. Šiuo atveju Pirkėjas padengia dėl saugojimo priemonių taikymo Tiekėjo 
papildomai patirtas faktines išlaidas, jeigu sustabdymas trunka daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų ir jeigu 
Tiekėjas, prieš patirdamas tokias išlaidas, informavo Pirkėją ir nurodė numatomą papildomų išlaidų dydį. 
Tiekėjas privalo imtis visų priemonių, kad šios išlaidos būtų kuo mažesnės ir pateikti Pirkėjui trečiųjų asmenų 
išrašytas sąskaitas-faktūras; 
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14.2.3. jei manoma, kad dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, – kad būtų 
galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar pažeidimai. Jei įtarimai nepasitvirtina, 
Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto 
pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo. 

14.3. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais 
pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms, atsižvelgiant į Šalių gebėjimą 
toliau vykdyti Sutartį ir, jeigu Sutarties vykdymas buvo sustabdytas ilgiau nei 3 (trims) mėnesiams – į  kitos 
Šalies norą nepriklausomai nuo vėlavimo gauti veiklos rezultatus. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytos 
prievolės privalo būti įvykdytos per tiek laiko, kiek buvo jo likę prievolių įvykdymui (Sutarties galiojimui) jų 
sustabdymo metu. 

14.4. Tiekėjas saugo Prekes visą jų pristatymo atidėjimo laikotarpį. Jeigu Prekės pristatytos į 
pristatymo vietą, tačiau atidėtas jų įdiegimas, Pirkėjas privalo imtis visų priemonių Prekėms apsaugoti. 

14.5. Pirkėjas padengia papildomas išlaidas, patirtas dėl saugojimo priemonių taikymo. Tiekėjui 
jokios papildomos išlaidos neatlyginamos, jei Sutarties vykdymo sustabdymas yra būtinas: dėl Tiekėjo kokių 
nors prievolių nevykdymo, dėl įprastinių oro sąlygų pristatymo vietoje, dėl saugumo ar tinkamo Sutarties ar 
bet kokios jos dalies vykdymo, jei tik ši būtinybė neatsiranda dėl Pirkėjo veiksmų ar neveikimo. 

14.6. Subtiekėjai ir (ar) specialistai keičiami Sutarties 3 skyriuje „Subtiekimas ir specialistai“ 
nustatyta tvarka. 

14.7. Kitais nei šiame skyriuje nustatytais atvejais Sutartis gali būti keičiama, tik jei tai galima, 
vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis.  

14.8. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas Sutartyje numatytais 
atvejais, jeigu pakeitimo sąlygos buvo aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai suformuluotos Pirkimo 
dokumentuose. 

14.9. Šalis, inicijuojanti Sutarties pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties 
sąlygas bei dokumentus, pagrindžiančius prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, ar jų  
kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako per 5 (penkias) 
darbo dienas. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutartis nekeičiama. Šalims tarpusavyje susitarus 
dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutarties keitimai įforminami Šalių susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties 
dalis. 

14.10. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi ir 
galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti Šalių įgaliotų atstovų parašais. 

15. Sutarties nutraukimas 
15.1. Sutartis gali būti nutraukta: 
15.1.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu; 
15.1.2. vienos iš Šalių iniciatyva, jeigu Sutarties 12 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas 

arba atleidimas nuo atsakomybės“ nustatytos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 4 (keturis) mėnesius nuo 
pranešimo apie jas gavimo dienos.  

15.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu: 
15.2.1. Sutartis buvo pakeista pažeidžiant VPĮ 89 straipsnį; 
15.2.2. paaiškėjo, kad Tiekėjas turėjo būti pašalintas iš Pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 straipsnio 1 

dalį ar dėl kitų Pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų; 
15.2.3. paaiškėjo, kad su Tiekėju neturėjo būti sudaryta Pirkimo sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos 

Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad 
nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES; 

15.2.4. paaiškėjo VPĮ 37 straipsnio 9 dalyje, 45 straipsnio 21 dalyje ir (ar) 47 straipsnio 9 dalyje 
nurodytos aplinkybės – pažeista prie Sutarties pridėta „Tiekėjo deklaracija“; 

15.2.5. Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose 
nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

15.2.6. Tiekėjas iš esmės pažeidė sutartį; 
15.2.7. Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes daugiau kaip 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų; 
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15.2.8. užtikrinimą išdavęs subjektas (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti savo įsipareigojimų ir 
Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, per 10 (dešimt) dienų nepateikė naujo užtikrinimo tokiomis pačiomis 
sąlygomis kaip ir ankstesnysis; 

15.2.9. paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių Tiekėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir (ar) pristatyti 
Prekių ir Tiekėjas negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai. 

15.3. Tiekėjas gavęs pranešimą iš Pirkėjo dėl Sutarties nutraukimo pagal bet kurią iš 15.2 papunktyje 
numatytų sąlygų, turi teisę pateikti Pirkėjui rašytinius paaiškinimus per 5 (penkias) darbo dienas nuo 
pranešimo iš Pirkėjo gavimo dienos. 

15.4. Pirkėjas, nesant Tiekėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai Tiekėją 
ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Tiekėjas jau pradėjo ją vykdyti. 
Šiuo atveju Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už iki Sutarties nutraukimo pristatytas Prekes, ir Tiekėjas neturi 
teisės gauti jokių kitokių kompensacijų. 

15.5. Tiekėjas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Sutartį jeigu: 
15.5.1.  Pirkėjas ne dėl Tiekėjo kaltės arba Sutarties 12 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį 

netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės“ numatytų aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 20 
(dvidešimt kalendorinių dienų ir jeigu Tiekėjas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Pirkėjui; 

15.5.2. Pirkėjas sustabdė Prekių pristatymo terminus dėl to, kad negali priimti Prekių ir Prekių 
pristatymo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 3 (tris) mėnesius. 

15.6. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai 
Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) dienų terminą pranešime nurodytiems 
trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis 
laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos. 

15.7. Nutraukiant Sutartį, Pirkėjas, dalyvaujant Tiekėjui ar jo atstovams, inventorizuoja pristatytas 
Prekes, atliktus darbus ir pristatytas bei nepanaudotas medžiagas ir parengia jų aprašą. Taip pat parengiama 
ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo skolą Tiekėjui. 

16. Sutarties esminiai pažeidimai ir (ar) vykdymas su dideliais arba nuolatiniais 
trūkumais 

16.1. Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma: 
16.1.1. jeigu Tiekėjas nepristato Prekių per Techninėje specifikacijoje nurodytus terminus ir papildomą 

nustatytą laiką, per kurį skaičiuojami delspinigiai už vėlavimą (žr. 6 skyrių „Prievolių įvykdymo 
užtikrinimai“ ir Techninę specifikaciją);  

16.1.2. jeigu Tiekėjas siekia padidinti Sutarties kainą (t. y. nevykdo sutarties už Sutartyje nustatytą kainą);   
16.1.3. virš 30 proc. visų pirkimo dalies prekių yra netinkamos kokybės ir jų pakeitimas užtruktų ilgiau nei 90 

dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos;  
16.1.4. Sutarties kaina yra esminė sutarties sąlyga. Jei Tiekėjas juos bandys didinti ar atsisakys vykdyti sutartį 

už Sutarties kainą, tai bus laikoma esminiu sutarties pažeidimu. 
16.2. Bus laikoma, kad Tiekėjas vykdė Sutartį su dideliais trūkumais, jeigu: 

16.2.1. Tiekėjas daugiau vėluoja pristatyti Prekes, t. y. pristato jas tik per papildomai suteiktą terminą – 
Tiekėjas moka Sutarties 6 skyriuje „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“ nustatyto dydžio delspinigius ar 
baudą.  

16.2.2. Jeigu Pirkėjas turės patirti papildomų, Techninėje specifikacijoje nenurodytų kaip neįtrauktinų į 
kainą išlaidų.  

16.2.3. jei Tiekėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ar pažeistų trečiųjų 
asmenų teises ir dėl to Pirkėjui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai 
prieš Pirkėją, o Tiekėjas nekompensuotų dėl to Pirkėjo patirtų išlaidų (gali būti nustatoma, kokiais 
atvejais laikoma ne dideliu trūkumu, bet esminiu pažeidimu);  

16.2.4. jeigu Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą nepašalina nustatytų Prekių trūkumų arba nepakeičia 
Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančių prekių atitinkančiomis, arba atsisako juos pašalinti 
(išskyrus atvejus, kai trūkumai yra nereikšmingi ir Prekės atitinka Techninėje specifikacijoje 
nustatytus reikalavimus);  
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16.2.5. Jeigu nenurodyta kitaip, šio Sutarties 10 skyriaus „Garantija“ nuostatų pažeidimai bus laikomi 
Sutarties vykdymu su dideliais trūkumais.  

17. Kitos sąlygos 
17.1 Tiekėjas patvirtina, kad tiekėjo ir subtiekėjų (jei pasitelkiami) sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, 

viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant 
į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su pakeitimais, padarytais 2022 m. balandžio 
8 d. Tarybos reglamentu (ES) Nr. 2022/576, 5k straipsnyje nustatytas ribas ir kartu su pasirašyta sutartimi 
pateikia pasirašytą Sutarties priedą Nr. 3 „Tiekėjo deklaracija“. 

18. Baigiamosios nuostatos 
18.1. Sutartis yra sudaroma pasirašant kvalifikuotais elektroniniais parašais. Jei Sutartis sudaroma 

įprastine rašytine tvarka, pasirašomi du turintys vienodą juridinę galią egzemplioriai, kiekvienai Šaliai po 
vieną. 

18.2. Šalys, pasirašydamos Sutartį, patvirtina, kad ją perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, 
priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus. 

19. Sutarties priedai 
19.1. Sutartis turi 3 priedus, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis: 
19.2. Priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“; 
19.3. Priedas Nr. 2 „Pasiūlymas“; 
19.4. Priedas Nr. 3 „Tiekėjo deklaracija“. 

20. Šalių juridiniai adresai, rekvizitai ir parašai 
Pirkėjas:  Tiekėjas: 
Vilniaus Universitetas 
Universiteto g. 3, 01513 Vilnius 
Juridinio asmens kodas 2119508133 
PVM mokėtojo kodas LT 119508113 
Banko sąskaitos Nr. LT37 7300 0100 0245 5236 
AB „Swedbank“ 
El. p. infor@cr.vu.lt  

 UAB „Miobius“ 
Pilies g. 18-3B, Vilnius  
Juridinio asmens kodas 305284792 
PVM mokėtojo kodas LT100012922118 
Banko sąskaitos Nr. LT72 7300 0101 6053 7737  
Swedbank AB 
El. p. info@miobius.eu  

 



 

  Puslapis 1 iš 2 

PRIEDAS NR. 1 „TECHNINĖ SPECIFIKACIJA“ 
 

BENDROJI DALIS 
  

1. Tiekėjas gali teikti pasiūlymą vienai ar kelioms pirkimo dalims. Kiekvienoje siūlomoje pirkimo 
dalyje turi būti pasiūlytos visos prekės. 

2. Siūlomos prekės turi atitikti visus techninės specifikacijos specialiosios dalies reikalavimus, kurie 
pateikti atskirai pridėtame Excel faile. 

3. Tiekėjas pirkimo sąlygų 2 priede „Pasiūlymo forma“ teikdamas pasiūlymą turi nurodyti kiekvienos 
siūlomos prekės tikslų gamintojo ir modelio pavadinimą stulpelyje „Siūlomos prekės gamintojas ir 
modelis“. Nepateikus šios informacijos arba pateikus nepilną informaciją pasiūlymas 
atmetamas (pirkimo sąlygų 13.1.11 punktas). 

4. Kartu su pasiūlymu nereikalaujama pateikti dokumentų pagrindžiančių siūlomo pirkimo objekto 
atitikimą pirkimo dokumentų techninei specifikacijai, turi būti pateikiamos nuorodos į viešai 
prieinamas gamintojų arba gamintojų atstovų internetines svetaines ir konkrečias svetainės vietas, 
kurioje yra informacija patvirtinanti atitikimą techninės specifikacijos punktams, kurie nurodyti 
techninės specifikacijos specialiojoje dalyje (atskirai pridėtame Excel faile), pateikiamas iš interneto 
svetainės nukopijuotas tekstas, kuris patvirtina atitikimą nurodytiems punktams.   

5. Tiekėjas turi prekes pristatyti prekių pristatymo adresu Žaliųjų Ežerų g. 2, Vilnius, 
sumontuoti, pajungti ir išbandyti ne vėliau nei per 120 dienų nuo užsakymo pristatyti prekes 
pateikimo. Sutarties galiojimo pabaiga 2023-12-15, todėl, tuo atveju, jei užtrukus pirkimo 
procedūrai sutarties įsigaliojimo momentu pristatymo terminas faktiškai yra trumpesnis, tiekėjas 
įgyja teisę nutraukti sutartį nepradėjus jos vykdymo arba sudaryti susitarimą dėl pristatymo termino 
sutrumpinimo. 

6. Užsakymas teikiamas ne vėliau nei per 30 dienų nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos, kadangi 
nėra tiksliai žinoma kada bus pabaigtas patalpų remontas. Perkančioji organizacija užsakyme 
nurodys konkrečias patalpas kuriose reiks sumontuoti, pajungti ir išbandyti pristatytas prekes. 

7. Šiam Pirkimui yra taikomi reikalavimai nustatyti Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios 
organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo 
tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu 
Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo 
patvirtinimo“ (toliau šiame skyriuje – Tvarkos aprašas): 

 4.1. punkte („produktų sąrašas“); 
 4.2. punkte („I tipo ekologinis ženklas“); 
 4.3. punkte („LST EN ISO 14001“); 
 4.4.1. punkte („orientacinis sąrašas“); 
 4.4.2. punkte („inovacija“); 
 4.4.3. punkte („nematerialaus pobūdžio paslauga“); 
 4.4.4.1. punkte („1 principas“); 
 4.4.4.2. punkte („2 principas“); 
 4.4.4.3. punkte („3 principas“); 
 4.4.4.4. punkte („4 principas“); 
 4.4.4.5. punkte („5 principas“). 

 
Aplinkos apsaugos kriterijai nustatyti šioje Pirkimo dokumentų dalyje: 

 1. Techninėje specifikacijoje 
 2. Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimuose 
 3. Kituose reikalavimuose tiekėjams (pvz. ISO, EMAS standartai) 
 4. Tiekėjų kvalifikacinės atrankos kriterijuose 
 5. Pasiūlymų vertinimo kriterijuose 
 6. Sutarties vykdymo sąlygose 

 



 

  Puslapis 2 iš 2 

8. Perkančioji organizacija vadovaudamasi Tvarkos aprašo 4.1 punktu nustato aplinkos apsaugos 
kriterijus – antrinėms pakuotėms. Šis reikalavimas taikomas tik tuo atveju, jei tiekėjas prekes pristatys ar 
perduos antrinėje pakuotėje, tokiu atveju:  pakuotės turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal 
Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas.  

Apie pakuočių priskyrimą perdirbamoms / neperdirbamoms skaitykite Lietuvos Respublikos 
aplinkos ministerijos skelbiamą informaciją: https://am.lrv.lt/lt/veiklos-sritys-1/atliekos/pakuociu-
priskyrimas-perdirbamoms-neperdirbamoms-neperdirbamu-pakuociu-apmokestinimas  

Atitikimas reikalavimui tikrinamas prekių pristatymo metu. Pažeidus šios techninės specifikacijos 
10 punkte nurodytą reikalavimą tiekėjas moka perkančiajai organizacijai 50 Eur baudą už kiekvieną pakuotę, 
kuri neatitinka keliamo reikalavimo. 

 
_____________________ 



VIEŠOJO PIRKIMO „VILNIAUS UNIVERSITETO MEDICINOS FAKULTETO MEDICINOS MOKSLO CENTRO KOMPIUTERINĖS ĮRANGOS PIRKIMAS (VU38461)“ (SKELBTA 2023-06-04 CVP IS, PIRKIMO NR.  672552) SĄLYGŲ 
PAAIŠKINIMAI

Eil. 
Nr.

Klausimo 
data ir  
CVP IS 

numeris / 
Pakeitimas

Klausimo  
/ Pakeitimo 
kategorija  

Klausimas / Pirminė sąlyga Atsakymas / Pakeista sąlyga Išsiuntimo 
tiekėjams data

1 2023-06-19 
11670297

Techninė 
specifikacija

Prašome patikslinti 2-os pirkimo dalies (Nešiojamieji kompiuteriai) šiuos techninės 
specifikacijos punktus: 
29. Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. HDMI out Port, DP 1.4 - Prašome 
patikslinti reikalavimą Išorinės jungties. Iš aprašymo galima suprasti, kad 
reikalaujama HMDI ir DisplayPort jungties. Rekomenduojame reikalavimą išdėstyti 
taip: "Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. HDMI”

Supratote teisingai, reikalaujama ne mažiau kaip 1 vnt. HDMI out Port ir ne mažiau kaip 1 
vnt. DP 1.4, t.y. DisplayPort 1.4 jungties.  
Prašymas keisti pirkimo sąlygų techninę specifikaciją netenkinamas, kadangi pakeitimas 
galėtų pažeisti pirkimo sąlygų 9.5 punkto reikalavimo nedaryti esminių pirkimo sąlygų 
pakeitimų, dėl kurių pirkimo procedūra būtų pritraukusi daugiau dalyvių.

2023-06-26

2 2023-06-19 
11670297

Techninė 
specifikacija

Prašome patikslinti 2-os pirkimo dalies (Nešiojamieji kompiuteriai) šiuos techninės 
specifikacijos punktus: 
38. Vaizdo kamera: turi būti ne mažesnės raiškos nei HD RGB 1280 x 720 (HD) at 
30 fps. - Tiekėkui nėra aišku, kas turima omenyje dėl RGB reikalavimo. Kompiuterių 
gamintojai prie kamerų komponentų to nenurodo. Prašome patikslinti. 
Rekomenduojame šį punktą išdėstyti taip: "Vaizdo kamera: turi būti ne mažesnės 
raiškos nei HD 1280 x 720”.

Paaiškiname, kad RGB – spalvų maišymo sistema, kurioje naudojamos trys, žmogaus akių 
receptorius atitinkančios spalvos: raudona (Red), žalia (Green) ir Mėlyna (Blue). RGB 
sistema turi būti koduojamas vaizdas. Jei kompiuterių gamintojų internetinėse svetainėse ši 
informacija nebus pateikta, perkančioji organizacija priims gamintojo atstovo (platintojo) 
deklaraciją dėl atitikimo šiam punktui.

2023-06-26

3 2023-06-22 
11679417

Techninė 
specifikacija

Prašytume Jus panaikinti techninių specifikacijų punktą 34 nešiojamiems 
kompiuteriams kaip morališkai pasenusį, nes dabar SD tipo kortelės naudojamos 
ypač retai , o dauguma informacijos nešėjų naudoja didelės talpos produktus, kurie 
yra jungiami per USB jungtį (Tai yra bendras kompiuterio USB jungčių skaičius 
turėtų būti viena USB jungtimi didesnis, negu numato visa techninių reikalavimų 
visuma. Be to šiuo metu didelė dalis gamintojų savo naujausiuose NK atsisako SD 
kortelių skaitytuvo, kaip moraliai pasenusio)  arba papildyti šį punktą galimybe 
siūlyti su papildoma USB tipo jungtimi arba papildyti reikalavimus galimybe 
komplektuoti papildomą USB tipo SD kortelių skaitytuvą. 

Perkančioji organizacija 2023-06-22, praėjus 18 dienų nuo Pirkimo paskelbimo gavo Jūsų 
prašymą pakeisti pirkimo sąlygų techninės specifikacijos reikalavimus. Siekiant nepažeisti 
pirkimo sąlygų 9.5 punkto reikalavimo nedaryti esminių pirkimo sąlygų pakeitimų, dėl 
kurių pirkimo procedūra būtų pritraukusi daugiau dalyvių, pirkimo sąlygos nebus 
keičiamos.  Be to, reikalavimas visiškai atitinka perkančiosios organizacijos poreikį ir 
perkančiosios organizacijos duomenimis rinkoje yra įvairių gamintojų produktų įvairiose 
kainų segmentuose su integruotais SD kortelių skaitytuvais.

4 2023-06-23 
11683938

Techninė 
specifikacija

Teikiame paklausimą dėl techninės specifikacijos Pirkimo dalis Nr. 1 | Staliniai 
kompiuteriai su monitoriais (all in one): 
15. Tinklo plokštė: turi palaikyti „Bluetooth“ versiją ne mažesnę nei 5.2: Techninių 
specifikacijų visumą išpildo tik vieno gamintojo t.y. DELL kompiuterio modelis, 
todėl yra ribojama konkurencija ir kitų gamintojų kompiuteriai negali būti siūlomi 
šiame pirkime. Atkreipiame dėmesį, kad perkančioji organizacija yra atsakinga už 
racionalų valtybės biudžeto pinigų panaudojimą. Prašome pakoreguoti šį reikalavimą 
ir jį išdėstyti taip: "Tinklo plokštė: turi palaikyti „Bluetooth“ versiją ne mažesnę nei 
5.1”.

Perkančioji organizacija nesutinka su teiginiu, kad techninių specifikacijų visumą išpildo 
tik vieno gamintojo kompiuterio modelis. Prašymas keisti pirkimo technines sąlygas 
netenkinamas.

2023-06-30

1



5 2023-06-23 
11683938

Techninė 
specifikacija

Teikiame paklausimą dėl techninės specifikacijos Pirkimo dalis Nr. 1 | Staliniai 
kompiuteriai su monitoriais (all in one): 
18. SSD disko talpa ne mažesnė nei 256 GB, M.2 2230: Reikalavimas stacionaraus 
kompiuterio disko dydžiui yra perteklinis ir techninių specifikacijų visumą išpildo tik 
vieno gamintojo t.y. DELL kompiuterio modelis, todėl yra ribojama konkurencija ir 
kitų gamintojų kompiuteriai negali būti siūlomi šiame pirkime. Atkreipiame dėmesį, 
kad perkančioji organizacija yra atsakinga už racionalų valtybės biudžeto pinigų 
panaudojimą. Prašome pakoreguoti šį reikalavimą ir jį išdėstyti taip: 
"SSD disko talpa ne mažesnė nei 256 GB, M.2"

Reikalavimas atitinka perkančiosios organizacijos poreikį ir perkančiosios organizacijos 
duomenimis rinkoje yra ne vienas gamintojas siūlantis savo All in One stalinius 
kompiuterius su jau sumontuotais SSD diskais M.2 2230 serijos. Taip pat SSD diskai M.2 
2230 parduodami ir atskirai. SSD diskai yra keičiamas kompiuterio elementas. Todėl 
Perkančioji organizacija norėtų turėti galimybę laisvai keisti savo turimus SSD diskus tarp 
savo turimos ir planuojamos įsigyti kompiuterinės įrangos. Prašymas keisti pirkimo 
technines salygas netenkinamas. 

2023-06-30

6 2023-06-23 
11683938

Techninė 
specifikacija

25. Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. HDMI out Port, DP 1.4: Tiekėjui nėra 
aišku, kokia jungtis turi būti siūloma? Minima ir HDMI ir DP (Dispplay port). 
Prašome patikslinti.

Žr. atsakymą į klausimą Nr. 1. 2023-06-26

2023-06-27 
11693468

Techninė 
specifikacija

Pagal 2023-06-26 gautus Atsakymus į klausimus Nr. 1, prašome patikslinti ar galima 
siūlyti nešiojamus kompiuterius su USB-C - Display port adapteriais? Pagal pateiktą 
paatsakymą, rinkoje nėra nešiojamų kompiuterių, kurie turėtų ir HDMI ir DP jungtis. 
Turi tik HDMI jungtis. Tai pat šis funkcionalumas bus realizuojamas per sujungimų 
stotelę. 
Prašome pakoreguoti punktą nr. 25 ir jį išdėstyti taip: 
25 
Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. HDMI out Port, DP 1.4 arba realizuojama per 
USB-C - DisplayPort adapterį.

Atsižvelgiant į gautą prašymą, patiksliname 2 pirkimo dalies (nešiojami kompiuteriai) 25 
punktą ir išdėstome jį taip: "Išorinės jungtys (aplinkosauginis reikalavimas): ne mažiau 
kaip 1 vnt. USB C (su duomenų, energijos ir vaizdo (DisplayPort) perdavimo funkcijomis) 
tipo lizdas (prievadas), skirtas keistis duomenimis ir pasižymintis atgaliniu suderinamumu 
su USB 2.0 atsižvelgiant į IEC 62680-1-3:2018 arba lygiavertį standartą."                                       

2023-06-30

Eil. 
Nr.

Klausimo 
data ir  
CVP IS 

numeris / 
Pakeitimas

Klausimo  
/ Pakeitimo 
kategorija  

Klausimas / Pirminė sąlyga Atsakymas / Pakeista sąlyga Išsiuntimo 
tiekėjams data

2



Parametro 
numeris Pavadinimas ir reikalaujamos techninės specifikacijos Pildo tiekėjas teikdamas pasiūlymą Pildo tiekėjas teikdamas pasiūlymą

Pirkimo dalis Nr. 1 | Staliniai kompiuteriai su monitoriais (all 
in one)

1 Stalinis kompiuteris kartu su monitoriumi Optiplex 7410 AiO https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/desktops-
and-all-in-ones/technical-support/optiplex-all-in-one-spec-sheet.pdf 

1

Procesorius: turi būti x86-64 architektūros
Procesorius: x86-64 architektūros
Intel Core i5-13500

https://www.cpubenchmark.net/cpu.php?cpu=Intel+Core+i5-
13500&id=4993

2
Procesorius: turi būti ne mažiau kaip 6-ių branduolių (angl. cores )

Procesorius:  14-a branduolių (angl. cores) # of Performance-cores 14

3
Procesorius: turi palaikyti 32 ir 64 bitų operacines sistemas ir 
taikomąsias programas

Procesorius:palaiko 32 ir 64 bitų operacines sistemas ir 
taikomąsias programas

https://www.cpubenchmark.net/cpu.php?cpu=Intel+Core+i5-
13500&id=4993  

4
Procesorius: išleidimo į rinką data turi būti ne senesnė, nei 2022 
pirmas ketvirtis (Q1) Procesorius: išleidimo į rinką 2022 pirmas ketvirtis (Q1) CPU First Seen on Charts: Q3 2022

5
Procesorius: turi turėti ne mažiau nei 12 gijų (angl. threads )

Procesorius:  turėti  20 gijų (angl. threads) Total Threads 20

6
Procesorius: turi turėti ne mažiau nei 18 MB spartinančios 
atminties (angl. cache ) Procesorius: turi  24 MB spartinančios atminties (angl. cache) Cache Size: , L3: 24 MB

7

Procesorius: našumas turi būti ne mažesnis kaip 18500  pagal 
„Passmark“ „Average CPU Mark“ testų rezultatus. Vidurkis turi 
būti išvestas iš ne mažiau kaip 100 testų rezultatų (Samples). Šie 
matavimų rezultatai turi būti publikuoti www.cpubenchmark.net 
arba lygiaverčiame tinklalapyje

Procesorius: Intel Core i5-13500,  turi > 30000  pagal 
„Passmark“ „Average CPU Mark“ testų rezultatus. Vidurkis  
išvestas iš ne mažiau kaip 100 testų rezultatų (Samples). Šie 
matavimų rezultatai www.cpubenchmark.net arba lygiaverčiame 
tinklalapyje

https://www.cpubenchmark.net/cpu.php?cpu=Intel+Core+i5-
13500&id=4993

8
Duomenų apsauga: turi būti integruota TPM 2.0 saugumo 
mikroschema arba lygiavertė

Duomenų apsauga:  integruota TPM 2.0 saugumo mikroschema 
arba lygiavertė SafeID including Trusted Platform Module (TPM) 2.0

9
Operatyvinė atmintis: ne mažiau kaip 8 GB DDR4/DDR5 su 
galimybe praplėsti iki 64 GB

Operatyvinė atmintis:  8 GB DDR4/DDR5 su galimybe praplėsti 
iki 64 GB 8 GB, max. 64GB, 2 x 32GB, DDR4, 3200MHz, dual-channel

10 Vaizdo plokštė: gali būti integruota Vaizdo plokštė:  integruota Integrated: Intel® UHD Graphics 770 with 13th Generation Intel® core™ i5/i7 processor
11 Vaizdo plokštė: turi būti suderinama su DirectX 12 Vaizdo plokštė:  suderinama su DirectX 12 DirectX 12,  5 Frames/Sec

12
Vaizdo plokštė: našumas turi būti ne mažesnis kaip 1000  pagal 
„Passmark“ „Average CPU Mark“ testų rezultatus

Vaizdo plokštė: Intel® UHD Graphics 770 našumas turi > 1800  
pagal „Passmark“ „Average CPU Mark“ testų rezultatus

https://www.videocardbenchmark.net/gpu.php?gpu=Intel+UHD+Grap
hics+770&id=4473 

13 Tinklo plokštė: ne mažesnio galingumo nei 10/100/1000 Mbit/s Tinklo plokštė: i 10/100/1000 Mbit/s Transfer rate 10/100/1000 Mbps
14 Tinklo plokštė: turi palaikyti belaidžio ryšio standartą 802.11ax Tinklo plokštė: palaiko belaidžio ryšio standartą 802.11ax WiFi 802.11ax

15
Tinklo plokštė: turi palaikyti „Bluetooth“ versiją ne mažesnę nei 5.2 Tinklo plokštė:  palaiko „Bluetooth“ versiją ne mažesnę nei 5.2

Bluetooth® 5.2

16
Garso plokštė: integruota sisteminėje plokštėje Garso plokštė: integruota sisteminėje plokštėje Stereo conversion Realtek Codec ALC3289 capability supporting 

44.1 k/48 k/96
17 Garso plokštė: turi turėti vidinį garsiakalbį Garso plokštė: turi vidinį garsiakalbį k/192 kHz sample rate DAC conversion Stereo speakers
18 SSD disko talpa ne mažesnė nei 256 GB, M.2 2230 SSD disko talpa  256 GB, M.2 2230 M.2 2230, 256 GB



19
SSD diskas: ne mažesnių parametrų nei PCIe NVMe, ne blogiau 
nei Gen3

SSD diskas: i PCIe NVMe,  Gen3
PCIe NVMe Gen3 x4  self-encrypting

20 SSD diskas: SSD tipo SSD diskas: SSD tipo SSD
21 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 2 vnt. USB 3.2 arba naujesnės Išorinės jungtys: 2 vnt. USB 3.2 6. USB 3.2 Gen 2 ports

22

Išorinės jungtys (aplinkosauginis reikalavimas): ne mažiau kaip 1 
vnt. USB C™ tipo lizdas (prievadas), skirtas keistis duomenimis ir 
pasižymintis atgaliniu suderinamumu su USB 2.0 atsižvelgiant į 
IEC 62680-1-3:2018 arba lygiavertį standartą

Išorinės jungtys (aplinkosauginis reikalavimas):  1 vnt. USB C™ 
tipo lizdas (prievadas), skirtas keistis duomenimis ir pasižymintis 
atgaliniu suderinamumu su USB 2.0 atsižvelgiant į IEC 62680-1-
3:2018 

2. USB 3.2 Gen 2x2 Type-C port

23
Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 3 vnt. papildomi (neskaičiuojant 
aukščiau nurodytų) USB, bet kurio tipo

Išorinės jungtys:  4 vnt. papildomi (neskaičiuojant aukščiau 
nurodytų) USB, 

4. USB 3.2 Gen 1 port with PowerShare
5. USB 3.2 Gen 1 ports with Smart Power On

24 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. RJ45 Išorinės jungtys:  1 vnt. RJ45 4. RJ-45 Ethernet port

25
Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. HDMI out Port, DP 1.4 Išorinės jungtys: 1 vnt. HDMI out Port, DP 1.4 2. HDMI-OUT—HDMI 2.0 port

3. DisplayPort++ 1.4a/HDCP 2.3 por

26
Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. atskiri arba kombinuotas 
3,5 mm ausinių ir mikrofono lizdas

Išorinės jungtys: 1 vnt.  kombinuotas 3,5 mm ausinių ir mikrofono 
lizdas 7. Line-out audio port

27 Korpusas: turi būti integruotas monitorius Korpusas:  integruotas monitorius Full High Definition (FHD),
28 Korpusas: turi būti integruota vaizdo kamera Korpusas:  integruota vaizdo kamera 1. Full HD camera
29 Korpusas: turi būti integruoti vidiniai garsiakalbiai Korpusas: i integruoti vidiniai garsiakalbiai Two stereo speakers, 2 W x 2 = 4 W
30 Korpusas: turi būti integruotas mikrofonas Korpusas: integruotas mikrofonas Microphone Two—MEMS microphones
31 Integruotas monitorius: ne mažesnis nei 23.8" Integruotas monitorius:i 23.8" Display Diagonal 604.70 mm (23.81 in.)
32 Integruotas monitorius: ne mažesnis nei FHD 1920 x 1080 Integruotas monitorius:  FHD 1920 x 1080 Display-panel native resolution 1920 x 1081
33 Integruotas monitorius: ne mažiau nei 60Hz Integruotas monitorius:  60Hz Refresh rate 60 Hz
34 Integruotas monitorius: ne mažiau nei 99% sRGB Integruotas monitorius: 99% sRGB Color gamut 99% sRGB (typical)
35 Integruotas monitorius: ne mažiau nei 250 nits Integruotas monitorius: 250 nits Luminance ● 250 Nits (typical)
36 Integruotas monitorius: ekranas turi būti nebizgus angl. antiglare  

(anti-reflection (AR) coating)
Integruotas monitorius: ekranasnebizgus angl. antiglare  (anti-
reflection (AR) coating) Anti-glare vs glossy finish Anti-glare 

37
Maitinimo blokas: ne mažiau kaip 80% efektyvumas Maitinimo blokas:  85% efektyvumas 160 W internal power supply unit (PSU), 85% Efficient,

80 Plus Bronze
38 Klaviatūra: USB Klaviatūra: USB  Dell Wired Keyboard KB216 Black (English) - US )
39 Klaviatūra: tokios pat kaip kompiuteris spalvos Klaviatūra: tokios pat kaip kompiuteris spalvos  Dell Wired Keyboard KB216 Black (English) - US )
40 Klaviatūra: su lietuviškomis raidėmis (gali būti naudojami lipdukai) Klaviatūra: su lietuviškomis raidėmis (gali būti naudojami lipdukai)

ENGL/LT

41
Klaviatūra: turi turėti pagal ANSI/ISO standartus išdėstytus 
104/105 pilno dydžio klavišus arba lygiavertė

Klaviatūra: pagal ANSI/ISO standartus išdėstytus 104/105 pilno 
dydžio klavišus 

 Dell Wired Keyboard KB216 Black (English) - US International 
(ZR)

42 Pelė: USB Pelė: USB DELL Opticas mouse MS116
43 Pelė: optinė trijų klavišų (su slinkties ratuku) arba lygiavertė Pelė: optinė trijų klavišų (su slinkties ratuku) arba lygiavertė DELL Opticas mouse MS116
44 Pelė: tokios pat kaip kompiuteris spalvos Pelė: tokios pat kaip kompiuteris spalvos DELL Opticas mouse MS116

45
Kompiuteris ir visi jo komponentai (įskaitant išorinius 
komponentus, t.y. klaviatūra, pelė) turi būti pilnai techniškai 
tarpusavyje suderinti 

Kompiuteris ir visi jo komponentai (įskaitant išorinius 
komponentus, t.y. klaviatūra, pelė) pilnai techniškai tarpusavyje 
suderinti 



46 Kompiuteris ir visi jo komponentai turi būti gamykliškai nauji 
(angl. „brand new“ ). Gamykliškai atnaujinti (angl. „renew“ / 
„refurbished“ /„remarked“ ) komponentai neleistini

Kompiuteris ir visi jo komponentai  gamykliškai nauji (angl. 
„brand new“ ). https://its.weill.cornell.edu/sites/default/files/7400_24_aio_optiplex_

data_sheets-3-15-22.pdf 

47
Sisteminis blokas, pagrindinė plokštė, atmintis, monitorius, pelė, 
klaviatūra turi būti vieno gamintojo arba turi būti gamintojo 
sertifikuotos (pažymėtos to paties gamintojo ženklu)

Sisteminis blokas, pagrindinė plokštė, atmintis, monitorius, pelė, 
klaviatūra  vieno gamintojo (pažymėtos to paties gamintojo ženklu) https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/desktops-

and-all-in-ones/technical-support/optiplex-all-in-one-spec-sheet.pdf 

48 Operacinė sistema: turi būti gamykliškai įdiegta arba 
sukomplektuota Microsoft Windows 11 arba naujesnės 
OEM/Retail arba lygiavertės operacinės sistemos licencija

Operacinė sistema: gamykliškai įdiegta ir sukomplektuota 
Microsoft Windows 11 https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/desktops-

and-all-in-ones/technical-support/optiplex-all-in-one-spec-sheet.pdf 

49
Tvarkyklės: turi būti galimybė perkančiajai organizacijai atsisiųsti iš 
gamintojo tinklalapio tvarkykles kompiuterinei įrangai pagal 
kompiuterio identifikacinį kodą arba modelį

Tvarkyklės: turigalimybė perkančiajai organizacijai atsisiųsti iš 
gamintojo tinklalapio tvarkykles kompiuterinei įrangai pagal 
kompiuterio identifikacinį kodą arba modelį

https://www.dell.com/support/home/en-ie?app=drivers  

50 Sistema turi būti suderinta ir sertifikuota veikti su operacine sistema 
Microsoft Windows 11. Informacija apie sertifikavimą turi būti 
pateikta sysdev.microsoft.com/en-us/hardware/lpl/ arba 
lygiaverčiame Windows operacinės sistemos gamintojo 
tinklalapyje, arba įrodoma pateikiant sertifikatų kopijas

Sistema  suderinta ir sertifikuota veikti su operacine sistema 
Microsoft Windows 11. Informacija apie sertifikavimą pateikta 
sysdev.microsoft.com/en-us/hardware/lpl/ arba lygiaverčiame 
Windows operacinės sistemos gamintojo tinklalapyje

https://www.dell.com/support/contents/en-ie/category/product-
support/self-support-knowledgebase/Operating-Systems/windows-
operating-systems    

51
Kompiuteris turi turėti to paties gamintojo kompiuterio 
diagnostikos įrankius, pasiekiamus per BIOS/UEFI programą arba 
parsiunčiamus iš gamintojo puslapio

Kompiuteris to paties gamintojo kompiuterio diagnostikos įrankius, 
pasiekiamus per BIOS/UEFI programą arba parsiunčiamus iš 
gamintojo puslapio

  https://www.dell.com/support/search/en-
ed#q=bios%20update&sort=relevancy&f:langFacet=[en]

52 Diagnostikos įrankiai turi galėti atlikti šiuos testus: Procesoriaus, 
Atmintinės (RAM), Kietųjų/SSD diskų

Diagnostikos įrankiai  : turi ir gali atlikti šiuos testus: Procesoriaus, 
Atmintinės (RAM), Kietųjų/SSD diskų
Diagnostics & Tools

https://www.dell.com/support/home/en-ed/quicktest

53

Kompiuteris turi turėti to paties gamintojo parengtą valdymo ir 
administravimo programinę įrangą, kuri rodytų kompiuterio modelį 
ir serijos numerį bei leistų parsisiųsti ir atnaujinti kompiuterio 
tvarkykles ir programinę įrangą nenaudojant interneto naršyklės

Kompiuteris turi to paties gamintojo parengtą valdymo ir 
administravimo programinę įrangą, kuri rodytų kompiuterio modelį 
ir serijos numerį bei leistų parsisiųsti ir atnaujinti kompiuterio 
tvarkykles ir programinę įrangą nenaudojant interneto naršyklės

https://www.dell.com/support/home/en-ie?app=drivers  

54 Kompiuteris turi būti paženklintas CE (Conformité Européenne) 
ženklu

Kompiuteris  paženklintas CE (Conformité Européenne) ženklu

56 Visoms siūlomoms prekėms turi būti suteikiama ne mažesnė kaip 
36 mėnesių garantija nuo prekių perdavimo-priėmimo akto 
pasirašymo dienos

Visoms siūlomoms prekėms  suteikiama ne mažesnė kaip 36 
mėnesių garantija nuo prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo 
dienos

https://www.dell.com/support/contents/en-ie/Category/Warranty    



57

Turi būti prieinama nuoroda į gamintojo internetinę prieigą, kuri 
įgalina produkto kodo ir serijinio numerio pagalba perkančiajai 
organizacijai patikrinti suteiktą gamintojo garantiją internetiniame 
puslapyje

pateikiama nuoroda į viešai prieinamą gamintojo arba jo atstovo 
internetinę svetainę ir konkrečią svetainės vietą, kurioje yra 
informacija patvirtinanti atitikimą šiam punktui

 https://www.dell.com/support/contents/en-ie/Category/Warranty   

58 Garantija turi apimti nemokamą remontą ir neveikiančių dalių arba 
viso prietaiso pakeitimą, kad kompiuteriai pilnavertiškai veiktų visą 
garantinį laikotarpį

Garantija apima nemokamą remontą ir neveikiančių dalių arba viso 
prietaiso pakeitimą, kad kompiuteriai pilnavertiškai veiktų visą 
garantinį laikotarpį

59

Tiekėjas gedimus garantiniu laikotarpiu turi pašalinti per 5 darbo 
dienas. Jei gedimo pašalinimo trukmė ilgesnė, kompiuteris turi būti 
pakeičiamas lygiaverčiu pakaitiniu kompiuteriu tiekėjo lėšomis per 
tą patį 5 darbo dienų terminą

Tiekėjas gedimus garantiniu laikotarpiu pašalins per 5 darbo 
dienas. Jei gedimo pašalinimo trukmė ilgesnė, kompiuteris 
pakeičiamas lygiaverčiu pakaitiniu kompiuteriu tiekėjo lėšomis per 
tą patį 5 darbo dienų terminą

60 Perkančioji organizacija, garantiniu laikotarpiu sugedusią įrangą 
pristato į tiekėjo ar jo garantiją teikiančio subjekto vietą tik Vilniaus 
mieste, o jei ji kituose miestuose – įrangos pristatymą užtikrinti turi 
pats tiekėjas

Perkančioji organizacija, garantiniu laikotarpiu sugedusią įrangą 
pristato į tiekėjo ar jo garantiją teikiančio subjekto vietą tik Vilniaus 
mieste, o jei ji kituose miestuose – įrangos pristatymą užtikrins 
tiekėjas

61

Aplinkosauginiai reikalavimai: produktas turi atitikti Lietuvos 
Respublikos energetikos ministro 2015 m. birželio 18 d. įsakymu 
Nr. 1–154 „Dėl prekių, išskyrus kelių transporto priemones, 
kurioms viešųjų pirkimų ir perkančiųjų subjektų atliekamų pirkimų 
metu taikomi energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai, sąrašo 
patvirtinimo“ nustatytus energijos vartojimo efektyvumo 
reikalavimus

Aplinkosauginiai reikalavimai: produktas atitikta Lietuvos 
Respublikos energetikos ministro 2015 m. birželio 18 d. įsakymu 
Nr. 1–154 „Dėl prekių, išskyrus kelių transporto priemones, 
kurioms viešųjų pirkimų ir perkančiųjų subjektų atliekamų pirkimų 
metu taikomi energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai, sąrašo 
patvirtinimo“ nustatytus energijos vartojimo efektyvumo 
reikalavimus

SUSTAINABILITY MATERIALS 
ENERGY STAR qualified configurations available
EU RoHS, CEL, WEEE
Made with post-consumer recycled plastic
Packaging made with recycled or renewable materials
EPEAT registered configurations available



Parametro 
numeris

Pavadinimas ir reikalaujamos techninės specifikacijos Pildo tiekėjas teikdamas pasiūlymą Pildo tiekėjas teikdamas pasiūlymą

Pirkimo dalis Nr.2 | Nešiojami kompiuteriai

1
Nešiojamas kompiuteris DELL Latitude 5540 https://dl.dell.com/content/manual6916839-latitude-

5540-owner-s-manual.pdf?language=en-us 

1 Ekranas turi būti neblizgus angl. antiglare (anti-reflection (AR) coating) Ekranas neblizgus angl. antiglare (anti-reflection (AR) 
coating) Anti-glare vs glossy finish 

2 Ekranas turi būti ne mažiau nei 15“ ir ne daugiau nei 16“ Ekranas  15,6“ Diagonal 396 mm (15.60 in.) 
3 Ekranas turi būti IPS tipo Ekranas IPS tipo In-Plane Switching (IPS) 

4 Ekrano raiška turi būti ne mažesnė nei 1920x1080 FHD tipo Ekrano raiška turi būti ne mažesnė nei 1920x1080 
FHD tipo

Display-panel native
resolution 1920 x 1080  FHD

5 Ekranas turi būti WVA tipo (platus žiūrėjimo kampas) Ekranas WVA tipo (platus žiūrėjimo kampas)  WVA 
6 Ekranas turi būti ne mažiau nei 250 nits Ekranas  250 nits 250 nits 
7 Kontrastas turi būti ne mažesnis nei 700:1 Kontrastas  700:1 Kontrastas  700:1
8 Procesorius: turi būti x86-64 architektūros Procesorius:  x86-64 architektūros  x86-64

9 Procesorius: išleidimo į rinką data turi būti ne senesnė, nei 2022 pirmas 
ketvirtis

Procesorius:Intel Core i5-1335U,  išleidimo į rinką 
data  2022 pirmas ketvirtis CPU First Seen on Charts: Q2 2023

10 Procesorius: turi būti ne mažiau kaip 4-ių branduolių (angl. cores ) Procesorius:  10-ių branduolių (angl. cores) Cores:10
11 Procesorius: turi turėti ne mažiau nei 8 gijas (angl. threads ) Procesorius: 12 gijas (angl. threads) Threads:12

12

Procesorius: našumas turi būti ne mažesnis kaip 9800 pagal „Passmark“ 
„Average CPU Mark“ testų rezultatus. Vidurkis turi būti išvestas iš ne 
mažiau kaip 100 testų rezultatų (Samples). Šie matavimų rezultatai turi 
būti publikuoti www.cpubenchmark.net arba lygiaverčiame tinklalapyje

Procesorius: našumas daugiau 19000 pagal 
„Passmark“ „Average CPU Mark“ testų rezultatus. 
Vidurkis išvestas iš ne mažiau kaip 100 testų rezultatų 
(Samples). Šie matavimų rezultatai publikuoti 
www.cpubenchmark.net

https://www.cpubenchmark.net/cpu.php?cpu=Intel+Core+
i5-1335U&id=5294 

13 Turi būti integruota TPM 2.0 saugumo mikroschema arba lygiavertė  integruota TPM 2.0 saugumo mikroschema Trusted Platform Module (TPM) 2.0 discrete

14 Operatyvinė atmintis: ne mažiau kaip 8 GB DDR4/DDR5 su galimybe 
praplėsti iki 64 GB

Operatyvinė atmintis: 8 GB DDR4/DDR5 su galimybe 
praplėsti iki 64 GB 8 GB, 1 x 8 GB, DDR4, , max 64GB

15 SSD diskas: ne mažesnių parametrų nei PCIe NVMe, ne blogiau nei 
Gen3 SSD diskas:  parametrų PCIe NVMe,  Gen3 PCIe Gen3 x4 NVMe

16 SSD disko talpa ne mažesnė nei 240 GB SSD disko talpa  240 GB SSD   240 GB
17 Vaizdo plokštė: turi būti suderinama su DirectX 12 Vaizdo plokštė:  suderinama su DirectX 12 DirectX 12, 

18
Vaizdo plokštė: našumas turi būti ne mažesnis kaip 2550  pagal 
„Passmark“ „Average CPU Mark“ testų rezultatus

Vaizdo plokštė: Intel Iris Xe Graphics našumas 
daugiau 2688  pagal „Passmark“ „Average CPU 
Mark“ testų rezultatus

https://www.videocardbenchmark.net/gpu.php?gpu=Intel+
Iris+Xe&id=4265

19 Garso plokštė:turi būti integruota sisteminėje plokštėje Garso plokštė:i integruota sisteminėje plokštėje Realtek ALC3204
20 Garso plokštė: turi būti įmontuoti stereo garsiakalbiai Garso plokštė:  įmontuoti stereo garsiakalbiai Stereo conversion Supported
21 Garso plokštė: turi būti dviejų skaitmeninių matricų mikrofonai Garso plokštė: dviejų skaitmeninių matricų mikrofonai Dual-array microphones
22 Tinklo plokštė: ne mažesnio galingumo nei 10/100/1000 Mbit/s Tinklo plokštė:  10/100/1000 Mbit/s   10/100/1000 Mbit/s



23 Tinklo plokštė: turi palaikyti belaidžio ryšio standartą 802.11ax Tinklo plokštė: palaiko belaidžio ryšio standartą 
802.11ax Wi-Fi 6 (WiFi 802.11ax)

24 Tinklo plokštė: turi palaikyti „Bluetooth“ versiją ne mažesnę nei 5.0 Tinklo plokštė:palaiko „Bluetooth“ versiją ne mažesnę 
nei 5.0 Bluetooth 5.2

25

Išorinės jungtys (aplinkosauginis reikalavimas): ne mažiau
kaip 1 vnt. USB C (su duomenų, energijos ir vaizdo (DisplayPort) 
perdavimo funkcijomis)
tipo lizdas (prievadas), skirtas keistis duomenimis ir pasižymintis 
atgaliniu suderinamumu
su USB 2.0 atsižvelgiant į IEC 62680-1-3:2018 arba lygiavertį standartą

Išorinės jungtys (aplinkosauginis reikalavimas):
1 vnt. USB C (su duomenų, energijos ir vaizdo 
(DisplayPort) perdavimo funkcijomis)
tipo lizdas (prievadas), skirtas keistis duomenimis ir 
pasižymintis atgaliniu suderinamumu
su USB 2.0 atsižvelgiant į IEC 62680-1-3:2018 

USB 3.2 Gen 2 Type-C port with DisplayPort and 
Power
Delivery

26 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. USB 3.2 Gen 1
Išorinės jungtys:  1 vnt. USB 3.2 Gen 1 3.2 Gen 1 (5 Gbps)

27 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. USB 3.2 Gen 1 su angl.  
PowerShare funkcija

Išorinės jungtys:  1 vnt. USB 3.2 Gen 1 su angl. 
PowerShare funkcija USB 3.2 Gen 1 with PowerShare

28 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. USB 2.0 Išorinės jungtys: 1 vnt. USB 2.0 USB 2.0

29

Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. HDMI out Port, DP 1.4
Išorinės jungtys:  1 vnt. HDMI out Port, DP 1.4 (USB 
3.2 Gen 2 Type-C port with DisplayPort and Power
Delivery)

Video port One HDMI 1.4b port
USB ports ● One USB 3.2 Gen 2 Type-C port with 
DisplayPort/Power
Delivery

30 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. RJ45 Išorinės jungtys:  1 vnt. RJ45 RJ45

31
Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. SD kortelių skaitytuvas

Išorinės jungtys:  1 vnt. SD kortelių skaitytuvas     Card reader
    microSD (SD/SDHC/SDXC)

32 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. atskiri arba kombinuotas 3,5 mm 
ausinių ir mikrofono lizdas

Išorinės jungtys:  1 vnt.  kombinuotas 3,5 mm ausinių 
ir mikrofono lizdas One Universal audio jack

33 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. Kensington Lock  tipo arba 
lygiavertis užraktas Išorinės jungtys:  1 vnt. Kensington Lock tipo Security-cable slot 

34 Klaviatūra: turi būti integruota (angl. backlit ) korpuse pilno formato 
klaviatūra  

Klaviatūra:  integruota (angl. backlit) korpuse pilno 
formato klaviatūra  Standard backlit keyboard

35 Klaviatūra: turi būti su skaičių klavišais dešinėje (angl. Num Pad ) Klaviatūra:  su skaičių klavišais dešinėje (angl. Num 
Pad) Num Pad

36 Klaviatūra: turi būti standartinis (US international ) klavišų išdėstymas Klaviatūra: standartinis (US international) klavišų 
išdėstymas US international

37 Vaizdo kamera: turi būti integruota Vaizdo kamera:  integruota Front camera



38 Vaizdo kamera: turi būti ne mažesnės raiškos nei HD RGB 1280 x 720 
(HD) at 30 fps

Vaizdo kamera:  raiškos FHD RGB 1280 x 720 (HD) 
at 30 fps 1920 x 1080 at 30 fps - FHD RGB-IR camera

39 Baterija: Ne mažiau kaip 40 Wh (vatvalandžių) talpos Baterija > 40 Wh (vatvalandžių) talpos  42 WHr

40

Baterija (aplinkosauginis reikalavimas): baterijos būklė po 300 ciklų turi 
būti ≥ 80 proc. Bandymai atliekami pagal LST EN 61960-3 
„Akumuliatoriai ir jų baterijos su šarminiais arba kitokiais nerūgštiniais 
elektrolitais. Ličio akumuliatoriai ir baterijos, skirti nešiojamajai įrangai. 
3 dalis. Prizminiai ir cilindriniai ličio akumuliatoriai ir jų baterijos“ arba 
lygiavertį standartą. (Tiekėjo deklaracija)

Baterija (aplinkosauginis reikalavimas): baterijos būklė 
po 300 ciklų turi  ≥ 80 proc. Bandymai atliekami pagal 
LST EN 61960-3 „Akumuliatoriai ir jų baterijos su 
šarminiais arba kitokiais nerūgštiniais elektrolitais. 
Ličio akumuliatoriai ir baterijos, skirti nešiojamajai 
įrangai. 3 dalis. Prizminiai ir cilindriniai ličio 
akumuliatoriai ir jų baterijos“ arba lygiavertį 
standartą. ( Gamintojo deklaracija pridedama  )

41
Maitinimo adapteris: komplekte turi būti to paties gamintojo kaip 
nešiojamas kompiuteris arba turi būti gamintojo sertifikuotas (pažymėtas 
to paties gamintojo ženklu)

Maitinimo adapteris: komplekte  to paties gamintojo 
kaip nešiojamas kompiuteris  gamintojo sertifikuotas 
(pažymėtas to paties gamintojo ženklu)

https://dl.dell.com/content/manual6916839-latitude-
5540-owner-s-manual.pdf?language=en-us 

42 Maitinimo adapteris: turi būti ne mažiau kaip 65 W 230V Maitinimo adapteris: turi būti  65 W 230V 65 W AC adapter
43 Svoris: ne daugiau kaip 1,8 kg Svoris:  1,8 kg 1.79 kg (3.9 lbs) 

44
Kompiuteris ir visi jo komponentai turi būti gamykliškai nauji (angl. 
„brand new“ ). Gamykliškai atnaujinti (angl. „renew“ / „refurbished“ 
/„remarked“ ) komponentai neleistini

Kompiuteris ir visi jo komponentai  gamykliškai nauji 
(angl. „brand new“). 

45
Operacinė sistema: turi būti gamykliškai įdiegta arba sukomplektuota 
Microsoft Windows 11 arba naujesnės OEM/Retail arba lygiavertės 
operacinės sistemos licencija

Operacinė sistema: gamykliškai įdiegta arba 
sukomplektuota Microsoft Windows 11 

https://dl.dell.com/content/manual6916839-latitude-
5540-owner-s-manual.pdf?language=en-us 

46

Tvarkyklės: turi būti galimybė perkančiajai organizacijai atsisiųsti iš 
gamintojo tinklalapio tvarkykles kompiuterinei įrangai pagal kompiuterio 
identifikacinį kodą arba modelį

Tvarkyklės:yra  galimybė perkančiajai organizacijai 
atsisiųsti iš gamintojo tinklalapio tvarkykles 
kompiuterinei įrangai pagal kompiuterio identifikacinį 
kodą arba modelį

https://www.dell.com/support/home/en-ie?app=drivers 

47

Sistema turi būti suderinta ir sertifikuota veikti su operacine sistema 
Microsoft Windows 11. Informacija apie sertifikavimą turi būti pateikta 
sysdev.microsoft.com/en-us/hardware/lpl/ arba lygiaverčiame Windows 
operacinės sistemos gamintojo tinklalapyje, arba įrodoma pateikiant 
sertifikatų kopijas

Sistema  suderinta ir sertifikuota veikti su operacine 
sistema Microsoft Windows 11. Informacija apie 
sertifikavimą  pateikta sysdev.microsoft.com/en-
us/hardware/lpl/ arba lygiaverčiame Windows 
operacinės sistemos gamintojo tinklalapyje, arba 
įrodoma pateikiant sertifikatų kopijas

https://www.dell.com/support/contents/en-
ie/category/product-support/self-support-
knowledgebase/Operating-Systems/windows-operating-
systems  

48
Kompiuteris turi būti paženklintas CE (Conformité Européenne) ženklu Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas deklaruoja atitikimą šiam 

punktui. Atitkimas tikrinamas prekės perdavimo-
priėmimo metu



50
Visoms siūlomoms prekėms turi būti suteikiama ne mažesnė kaip 36 
mėnesių garantija (baterijai - 12 mėn.) nuo prekių perdavimo-priėmimo 
akto pasirašymo dienos

Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas deklaruoja atitikimą šiam 
punktui

https://www.dell.com/support/contents/en-
ie/Category/Warranty  

51

Turi būti prieinama nuoroda į gamintojo internetinę prieigą, kuri įgalina 
produkto kodo ir serijinio numerio pagalba perkančiajai organizacijai 
patikrinti suteiktą gamintojo garantiją internetiniame puslapyje

pateikiama nuoroda į viešai prieinamą gamintojo arba 
jo atstovo internetinę svetainę ir konkrečią svetainės 
vietą, kurioje yra informacija patvirtinanti atitikimą 
šiam punktui

https://www.dell.com/support/contents/en-
ie/Category/Warranty

52

Tiekėjas gedimus garantiniu laikotarpiu turi pašalinti per 5 darbo dienas. 
Jei gedimo pašalinimo trukmė ilgesnė, kompiuteris turi būti pakeičiamas 
lygiaverčiu pakaitiniu kompiuteriu tiekėjo lėšomis per tą patį 5 darbo 
dienų terminą

Tiekėjas gedimus garantiniu laikotarpiu pašalins per 5 
darbo dienas. Jei gedimo pašalinimo trukmė ilgesnė, 
kompiuteris pakeičiamas lygiaverčiu pakaitiniu 
kompiuteriu tiekėjo lėšomis per tą patį 5 darbo dienų 
terminą

KOMPLEKTUOJAMA KARTU SU: DELL KM3322W https://www.dell.com/support/kbdoc/en-
us/000195709/dell-wireless-keyboard-and-mouse-
km3322w-usage-and-troubleshooting-guide 

53 Optinė pelė su ratuku, bevielė sąsaja. Juodos spalvos Optinė pelė su ratuku, bevielė sąsaja. Juodos spalvos

54
Pilna lotyniškų raidžių ir atskirai skaičių klaviatūra, su graviruotais 
lietuviškos abėcėlės ženklais, bevielė sąsaja. Juodos spalvos.

Pilna lotyniškų raidžių ir atskirai skaičių klaviatūra, su 
graviruotais lietuviškos abėcėlės ženklais, bevielė sąsaja. 
Juodos spalvos.

55
Siūlomam kompiuteriui paga išmatavimus ir svorį tinkantis nešiojamas 
krepšys, su rankenom bei diržu nešiojimui per petį, juodos ar tamsiai 
pilkos spalvos

Siūlomam kompiuteriui 15,6" ir svorį tinkantis 
nešiojamas krepšys, su rankenom bei diržu nešiojimui 
per petį, juodos ar tamsiai pilkos spalvos

2
Jungčių stotelė DELL WD19S 130W https://www.delltechnologies.com/asset/en-

us/products/electronics-and-accessories/technical-
support/dell-dock-wd19s-130w-data-sheet.pdf.external  

1 Galingumas turi būti ne mažiau kaip 130 W Galingumas  130 W Power Adapter 130 Watt AC

2 Turi būti ne mažiau kaip 2 vnt. "DisplayPort" prievadų  2 vnt. "DisplayPort" prievadų 2 x Full size DP1.4

3 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. USB 3.1 Gen 1 (Type-C )  USB 3.1 Gen 1 (Type-C ) 1 x MFDP USB-C

4 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 3 vnt. USB 3.1 Gen 1 3 vnt. USB 3.1 Gen 1 3 x USB-A 3.1 Gen 1

5 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 2 vnt. USB 3.1 Gen 2 (Type-C )  2 vnt. USB 3.1 Gen 2 (Type-C ) 2 x USB-C 3.1 Gen 2

6 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. HDMI out Port, DP 1.4  1 vnt. HDMI out Port, DP 1.4 1 x HDMI

7 Išorinės jungtys: ne mažiau kaip 1 vnt. RJ45 1 vnt. RJ45 Gigabit Ethernet

8
Visoms siūlomoms prekėms turi būti suteikiama garantinė priežiūra,  
kurios trukmė - ne mažesnė kaip 24 mėn. nuo prekių perdavimo-
priėmimo akto pasirašymo dienos

Visoms siūlomoms prekėms suteikiama garantinė 
priežiūra,  kurios trukmė - 24 mėn. nuo prekių 
perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos



9
Tiekėjas turi pateikti nuorodą į gamintojo internetinę prieigą, kuri įgalina 
produkto kodo ir serijinio numerio pagalba patikrinti suteiktą gamintojo 
garantiją internetiniame puslapyje

https://www.dell.com/support/contents/en-
ie/Category/Warranty   
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Asmens atsakingo už pasiūlymą el. pašto adresas:

Tiekėjo siūloma kaina 1 pirkimo daliai (Staliniai kompiuteriai su monitoriais (all in one)):

Eil. 
Nr. Pirkimo objektas Siūlomos prekės 

gamintojas ir modelis

Bus 
pristatoma 
 antrinėje 
pakuotėje
? (taip/ne)

Mato 
vienetas Kiekis

Kaina, 
Eur

 be PVM

Suma Eur, be 
PVM

1
Stalinis kompiuteris 
kartu su monitoriumi

Optiplex 7410 AiO T vnt. 150 685,00 102 750,00

102 750,00

305284792

Pilies g. 18-3B, Vilnius

LT100012922118

Nr. LT72 7300 0101 6053 7737
Swedbank AB, banko kodas 73000

Albertas Ramanauskas

Bendra pasiūlymo kaina, Eur be PVM:

1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1.1. viešojo pirkimo dokumentuose;
1.2. kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).

2. Patvirtiname, kad informacija ir duomenys, pateikti pasiūlyme, yra teisingi ir apima viską, ko reikia tinkamam 
sutarties įvykdymui.

3. Patvirtiname, kad jei pasiūlyme nenurodyti kolegialaus priežiūros/valdymo organų nariai, šie organai juridiniuose 
asmenyse nėra sudaryti (taikoma, kai pirkimo dokumentuose nustatyti pašalinimo pagrindai).

4. Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.

Kam: Vilniaus universitetui

PIRKIMO SĄLYGŲ PRIEDAS „PASIŪLYMO FORMA“
VILNIAUS UNIVERSITETO MEDICINOS FAKULTETO MEDICINOS MOKSLO CENTRO KOMPIUTERINĖS 

ĮRANGOS PIRKIMAS (VU38461)

2023-07-07

Tiekėjo pavadinimas / Ūkio subjektų grupės nariai: UAB "Miobius"

Tiekėjo kodas:

Tiekėjo adresas:

Tiekėjo PVM mokėtojo kodas(-ai):

Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės atsakingo partnerio 
sąskaitos numeris, banko pavadinimas ir banko kodas

Asmens atsakingo už pasiūlymą vardas, pavardė:

Tiekėjo patvirtinimai:

Asmens atsakingo už pasiūlymą telefono numeris:

Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės, laimėjimo atveju, 
pasirašančio sutartį asmens vardas, pavardė, pareigos

Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės, laimėjimo atveju, už 
sutarties vykdymą atsakingo asmens vardas, pavardė, 
telefono numeris, elektroninio pašto adresas

(1) Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės narių, (2) ūkio 
subjektų, kurių pajėgumais remiamasi, ir (3) jei 
pašalinimo pagrindai taikomi visiems subtiekėjams - 
subtiekėjų: kolegialaus priežiūros organo (Stebėtojų 
tarybos) ir (ar) kolegialaus valdymo organo (Valdybos) 
narių sąrašas (jei sudaryta) ir (ar) asmuo, kuriam 
suteikti VPĮ 46 str. 2 d. 2 p. numatyti įgaliojimai

Albertas Ramanauskas

+37069829003

info@miobius.eu

Albertas Ramanauskas, direktorius

Albertas Ramanauskas
+37069829003

info@miobius.eu



2

PVM 
tarifas (%)

21,00
PVM 
suma, 
Eur:

21 577,50

124 327,50

Tiekėjo siūloma kaina 2 pirkimo daliai (Nešiojami kompiuteriai):

Eil. 
Nr. Pirkimo objektas Siūlomos prekės 

gamintojas ir modelis

Bus 
pristatoma 
 antrinėje 
pakuotėje
? (taip/ne)

Mato 
vienetas Kiekis

Kaina, 
Eur

 be PVM

Suma Eur, be 
PVM

1 Nešiojamas kompiuteris DELL Latitude 5540 T vnt. 120 818,00 98 160,00

98 160,00

PVM 
tarifas (%)

21,00
PVM 
suma, 
Eur:

20 613,60

118 773,60

Direktorius

Pasiūlymo priedai, subtiekėjai ir kita informacija nurodomi sekančiame lape >>>

Albertas Ramanauskas
(Vardas ir pavardė) 

* Tais atvejais, kai pagal galiojančius 
teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti 
PVM, teikėjas privalo su pasiūlymu 

Bendra pasiūlymo kaina, Eur su 
PVM*

Bendra pasiūlymo kaina, Eur be PVM:

* Tais atvejais, kai pagal galiojančius 
teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti 
PVM, teikėjas privalo su pasiūlymu 

Bendra pasiūlymo kaina, Eur su 
PVM*

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens
 pareigų pavadinimas)



Nr.

1

2

3

4

5

6

Perduodamos veiklos dalis nuo 
visos pirkimo sutarties (Eur 

arba %)

Jungtinės veiklos sutarties kopija (jei taikoma)

Užpildytas pirkimo sąlygų priedas Nr1 
"Techninė specifikacija"

-

Ne

Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas 

Įgaliojimas pateikti pasiūlymą

Subtiekimo sutartis, ketinimų protokolas, 
preliminarios sutartys ar kiti dokumentai, 
patvirtinantys, kad laimėjus pirkimą tiekėjui bus 
prieinami kitų ūkio subjektų ištekliai (jei 
pasitelkiami kvalifikacijos atitikimui)

Taip

-

-

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

Dokumento  pavadinimas

Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas 
(jei tikrinami pašalinimo pagrindai)

Ar dokumentas (jame pateikta dalis 
informacijos) yra konfidencialūs?

(Taip / Ne)

Taip

Subtiekėjams / subteikėjams / subrangovams, kurių pajėgumais nesiremiama, numatomos 
perduoti veiklos (privaloma nurodyti) ir šių ūkio subjektų pavadinimai (jei žinomi):

Pavadinimas
(jei žinoma) Kodas, adresas Perduodama veikla



Pasiūlyme nurodyta kaina, išskyrus jos sudedamąsias dalis, subtiekėjai, taip pat kita informacija, kuri teisės aktų 
nustatyta tvarka turi būti skelbiama arba kitokiu būdu viešai prieinama visuomenei, nėra laikoma konfidencialia 
informacija. Konfidencialią informaciją sudaro, visų pirma, komercinė (gamybinė) paslaptis ir konfidencialieji pasiūlymų 
aspektai. Informacija, kurią viešai skelbti įpareigoja Lietuvos Respublikos įstatymai, negali būti tiekėjo nurodoma kaip 
konfidenciali, todėl, tiekėjui nurodžius tokią informaciją kaip konfidencialią, perkančioji organizacija turi teisę ją 
skelbti. Jei tiekėjas nenurodo konfidencialios informacijos, laikoma, kad konfidencialios informacijos tiekėjo pasiūlyme 
nėra. Vadovaujantis Informacijos viešinimo Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje tvarkos aprašu, 
patvirtintu Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 19 d. įsakymu Nr. 1S-91 „Dėl Informacijos viešinimo 
Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje tvarkos aprašo patvirtinimo“, perkančioji organizacija laimėjusio 
dalyvio pasiūlymą, išskyrus informaciją, kurią tiekėjas nurodė kaip konfidencialią, paskelbs CVP IS.
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